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Stançlismy na progu Nowego 
Roku. Jest to posrôd lat wo-
jennych, przezytych przez kaz-
dego z nas i przez lias wszystkich, 
rok najbardziej brzemienny, naj-
ciçzszy. Najciçzszy od oczeki-
wania i nadziei. Aie rôwnie 
ciçzki od niepokoju i niepewnoâci. 
Byc moze najtrudniejszy ze 
wszystkiego, co z woli losu stalo 
siç udzialem zbiorowosci polskiej 
w tej wojnie. 

Juz tak bylo wiele razy, ze— 
zdawalo siç nam—siçgnçliémy 
ostatecznej granicy eierpieriia, 
uderzylismy glowg. i obnazonym 
sercem o samo dno niedolî. Zda-
waio siç nam, 2e jesli to i tamto 
i jeszcze jedno przetrwalismy 
niezlamani, niestarci na miazgç, 
nierozbici, jak stado od ude-
rzenia piorunu — otwiera siç 
przed nami droga latwa i prosta, 
widnokr^g czeka za nig. nieza-
ciemniony niczym, jasniejszy niz 
kiedykolwiek, blogoslawiony, jak 
zasluzone zbawienie. Oto teraz 
stajemy u poczq.tku ostatniego 
etapu i nachyla siç nad nim ciem-
nosc, ciemnosc glçbsza od niejed-
nej z nocy, przez ktôre prze-
chodzilismy, krwawiac, pospie-
sznie znacz^c za sob^ mogily, 
tracée wszystko co najcenniejsze, 
wszystko co najdrozsze. 

Nie nalezy tego utajac . Prze-
ciwnie. Trzeba jasno widziec, ze 
tak jest. Trzeba wiedzieé, ze 
ostatnie stajanie kazdej drogi 
jest najbardziej zmudne. Wy-
maga najwiçkszego wysilku, ja-
kiegos ostatniego zrywu, czy 
ostatniego wytrzymania, na ktôre 
zdobyé siç najtrudniej, choc od 
niego zalezeé moze wszystko. 

Wlasnie fco: ten nakaz konse-
kwencji streszcza calosc sprawy 
polskiej u progu roku 1944. 
W nim, tym nakazie konse-
kwencji, zawiera siç istota na-
szego stosunku do swiata zewnç-
trznego: do wrogôw i do sprzy-
mierzerîcôw. W nim, w tym 
nakazie konsekwencji, zamyka siç 
haslo i przykazanie, ktôre wy-
mieniamy miçdzy sobtj, ktôre obo-
wi^zuje nas wszystkich. 

Nasze stanowisko w tej wojnie 
jest jasne i niezmienne od 
wreeénia 1939, wczesnîej : od 
marca tego roku—po _ dzien 
dzisiejszy. Jest to stanowisko po-
parte i podtrzymane przez caly 
narôd z niezaehwiana woln i bez-
graniczng. ofiarnosciq. Nie we-
szliêmy do tej wojny, aby umniej-
szyc terytorium Rzeczpospolitej, 
aie aby je utrzymac. Nie we
szlismy do tej wojny, aby zyskaé 
miejsce w systèmie wasalnym. 
aie aby zachowâé peln^ wolnpâé. 

Weszlismy do tej wojny rozu-
miejq.c, ze zamach na Polskç, na 
jej calosc, na jej wolnoé£ jest 
zamachem na Europç, jest za-
maohem na swiat. Otrzymaliérny 
moraine i formalne upewnienia, 
iz Europa, zagrozona w swoim 
bycie, ze âwiat, wyzwany w swo-
jei wierzp — podzielai^ ca'ko-
wicie polskie rozumienie rzeczy. 
W obronie tego rozumienia 

rzeczy padliémy pierwsi, walczqc 
sami przeciw sile, przeciwko 
ktôrej dzis, po czterech latach, 
zmobilizowano sily piçciu kon-
tynentôw. 

Mielismy po wrzesniu prawo, 
przynajmniej teoretyczne, po-
zostac ipoza walkq, spelniwszy 
zadanie — jedno z najciçzszych, 
jesli nie najciçzsze. Slusznie 
jakis Anglik parç tygodni temu 
napisal, ze " beznadziejny i poz-
bawiony pomocy opôr w r.1939 
byl w istocie rzeczy bohaterskim 
warunkiem klçski faszyzmu i hit-
leryzmu." Spelnienie takiego 
warunku samo moglo by stanowic 
i stanowi tytul do tego, abyémy 
nie placili swojq, ziemiq. kosztôw 
wojny, ani nie stanowili premii dla 
kogos, kto wszedl do niej po nas, 
wtedy, gdy my bylis-my juz kom-
batantem, ociekajîjcym krwi^, 
pierwszym zolnierzem w linii 
swiatowego frontu. 

A przeciez Polska po wrzeéniu 
z walki nie wyszla. Nie wysta-
wila rachunku za oddane uslugi. 
Nie ubezpieczyla siç w konkuren-
cyjnej firmie. Gdy jej zolnierze 
wszystkimi drogami szli na 
Zaehod, by szukac broni i szere-
gôw, Kraj, w ktôrym nie uga-
szono jeszcze pozarôw, nie us un 
niçto gruzôw, powziql postano-
wienie, 2e prowadzi wojnç dalej 
—wojnç cywilnii, wojnç nie zol-
nierzy z zolnierzami, aie wojnç 
calego narodu ze zbrojnîj rprze-
mocjj. I prowadzi jq po dzié 
dzien. Na jej zalozenia, zasiçg 
i charakter rzucil po raz pierwszy 
nieco swiatla w wigilijnjrm 
numerze " Polski Walcz^cej "•—-
Jan Karski, swiadek przytomny 
i czynny uczestnik zycia i walki 
podziemi polskich. 

Nie wolno jeszcze tej walki 
odslonic w calej pelni. okreslic 
w szczegôlach, choé iloéé tych 
szczegôlôw, wiadoma rz^dom 
sprzymierzonym jest bez wg.t-
pienia wiçksza od tego co moze 
byc podane do powszechnej wia-
domosci zachodniej opinii publi-
cznej. Jednak w obecnej ch-wili 
nie sq wazne najbardziej sensa-
cyjne szczegôly, aie wazne jest 
co innego. Wazna jest nieugiçta 
konsekwencja stanowiska zajç-
tego w r. 1939, bezwzglçdna, na 
nie siç nie ogl%dajqca wiernoéé 
polska zasadzie i zobowi^zaniu. 
A przeciez trzeba sobie z tego 
zdac sprawç, te jest to konse
kwencja i wiernoéé straszliwie 
kosztowna, kosztowniejsza jesz

cze, bardziej niszcz^ca, niz 
jakakolwiek wojna. Straty lud-
noàci Rzeczypospolitej przekro-
czyly juz grubo dwa miliony, 
moze bliski-e sq. trzech milionôw 
ludzi. Dwa miliony Polakôw, 
wywieziono do Niemiec, jako nie-
wolnikôw. A ilez ich cingle 
jeszcze przebywa w Rosji? 

Od pewnego czasu czçsc opinii 
sprzymierzonych-—wierzymy w 
to : tylko ezçéc niewielka—prze-
stala rozumiec ow^ konsekwencjç 
polskq i wszystko, co siç z niq. 
l^czy i co z niej wynika. Prze-
stata jq. cenic. Ba, zaczçla j^ 
poddawaé w wg.tpliwoâé. Nawet 
—potçpiaé. 

Jest to sprawa dotkliwa i nie-
zupelnie prosta. Glosy nie-
ktôrych pism brytyjskioh zaska-
kuj^ nas, rani^ glçboko nasze 
uezueia. Bo dla nas zolnierzy 
narôd brytyjski jest jeden: ten, 
ktôremu zawierzylismy w r.1939, 
u ktôrego boku stançliémy 
w czerwcu 1940, gdy byl sam, 
ktôrego bronili nasi lotnicy 
w czasie Battle of Britain, 
ktôry wedlug najlepszych si! 
wspierala polska marynarka wo-
jenna i handlowa, ktôry zolnierz 
polski, • ledwie ochlon^wszy 
z klçski francuskiej, osianiaï, 
gdy brzegi tych wysp staly 
otworem dla najazdu. 

Starajmy sie jednak zrozumiec, 
ze kazdy narôd i narôd brytyjski 
takzê sklada siç z rôznych odlamôw 
opinii, ze w tym kraju obowia-
zuje rzeczywista swoboda wy-
razania pogladôw. Starajmy sie 
takze zrozumiec, iz, byc moze, 
dochodzi tu ta; do glosu rloznica 
temperamentôw. Umyslowosc 
brytyjska zdradza niekiedy 
d^znosc do doraznego zazegnania 
sprawy. My obieralismy czçsto 
i obrali.smy w tym przypadku 
drogç najwiçkszego oporu i naj-
wiçkszej ofiary -—- w imiç nie 
doraznej rachulby, aie w imiç 
podstawowej, niezmiennej za-
sady. 

I dlatego, bez wzglçdu na 
odlamy, opinia polska pozostaje 
i pozostanie na drodze konse
kwencji. Pozostanie na niej do 
konca, w rozumieniu, ktôre nas 
przenikalo w r. 1939, ze to jest 
interes Polski, aie takze interes 
Europy i .interes Swiata. My, 
ktôrzy cierpielismy najwiçcej 
i zap'acili^my dotad najwiecej 
w krwi i w utracie wszystkiego, 
co najlepsze, zachowalismy prze-
nikliwfj pamiçé tego, co poprze-

dzilo tocz^c^ siç wojnç. Zacho
walismy pamiçc tego, czym to 
nam, a po nas Europie i swiatu 
grozilo. Nasza postawa, nasza 
konsekwencja zd^za do tegOj aby 
to nie powtôrzylo siç raz jeszcze. 

Wyrazajg, poglgd polski te dwa 
angiëlskie ujçcia: " Powinien 
istniec jeden tylko wzôr dobrego 
zachowania siç miçdzynarodo-
wego. Nie mozna stosowaé zasad 
Karty Atlantyckiej na Zacho-
dzie, a rozwig.zan Piotra Wiel-
kiego czy Suworowa na Wscho-
dzie " (Alastair Forbes w Daily 
Mail z 20 pazdziernika ub.r.). 
" Nie jest mozliwe zadne rozwiq.-
zanie europejskie, ktôre byloby 
oparte wyl^cznie na sile zewnç-
trznej. choeby jak najzyczliwiej 
stosowanej, lecz nie Iiczai'ej siç 
z zyezeniami lub potrzebami 
samej Europy. Istnieje sila 
moralna, t kwi;jea w uprawnio-
nych zyczeniach i interesach 
wszystkich narodôw europejskich, 
ktôrej nie wolno lekcewazyc bez 
popelniania naduzyc i bez popa-
dania w niebezpieezen^two." 
(Observer, z 7 listopada ub.r.) 

Zaczçty rok nowy bçdzie 
widowni;} nie tylko giganty-
cznych zmagan wojennych, aie 
takze, na nie mniejszg. skalç, 
zmagan w wymiarze duchowym. 
Przeciw idei wolnosci, z ktôr^ 
my i pierwsi alianci weszli do 
tej wojny bçdzie stawaîa pry-
mitywna hypnoza sily material-
nej. wielkich obszarôw i po-
tencjalôw. Przeciw idei rôwnosci 
ludzi i narodôw bçdzie stawalo 
haslo " przewôdzstwa " jednych 
drugim. 

Nie jest to megalomania, aie 
niestety tragiczna jprawda, ze 
bçdziemy stanowic w .tym roku 
probierz wielu rzeczy — test case, 
jak môwi jçzyk angielski. Na 
naszej ziemi stan^ siç aktualne 
najbardziej zlozone, najbardziej 
zasadnicze zagadnienia tej wojny 
i pokoju po tej wojnie. Nad 
ziemi^ polsk^ przede wszystkim 
toczyc siç bçdzie ta napowietrzna 
walka idei, wedlug ktôrej 
uksztattuje siç nie tylko nasz los, 
aie obraz Europy i swiata. 
Dlatego rok ten jest tak brze
mienny w oezekiwania i nadzieje, 
aie takze w niepewnos<! i niepokôj. 

Jakiez jest w tym wszystkim 
miejsce nas, zolnierzy polskich? 

Musimy byé swiadomi, ze 
razem z Prezydentem, Krajem, 
Rzadem, Pierwszym Zolnierzem 
Rzeczypospolitej my wszyscy 

OTTO MACIA^G: Do stajenki 
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i kazdy z nas jestesmy nosicie-
lami, przedstawicielami konse
kwencji polskiej. Musimy byc 
tego swiadomi glçbiej, ostrzej, 
silniej, niz kiedykolwiek. Od tej 
swiadomosci zalezy wiele, zalezy 
wszystko, co jest w naszych 
rçkach. 

W ci^gu tego ostatniego 
etapu, w ktôry weszlismy, 
osaezac nas bçidzie znuzenie, 
zw^tpienie i niecieipliwosc— 
bardziej natarczywie, niz w 
czasie etapôw poprzednich. 
Bardziej natarczywie, bardziej 
perfidnie i z wielu stron wciskac 
siç bçd% pomiçdzy nas anonimowe 
podszepty i podzegania, przycho-
dzic bçdfj. niewiadomo skïjd fal-
szywe alarmy i rôwnie falszywe 
" dobre wiadomosci," na zmianç 
bçdzie usilowa!a zagarn%c nas 
panika i nieuzasadniony opty-
mizm. Jak czlowiekowi znuzonemu 
dluzyc siç nam bçdzie czas, mylic 
siç bçdq. widoki, miçszac per-
spektywy. Glosniej brzmiec mogî 
dla nas glosy ,bçdace wyrazem 
doraznego wyrachowania, niz te, 
ktôrych waga jest rozstrzyga-
j^ca. 

Na to odpowiedziec musimy 
wzmozon^ czujnoscig. i trzezwo-
scia,, napiçciem woli i napiçciem 
wiary. I przede wszystkim karno-
scig., bezwzglçdng. dyscyplina 
wewnçtrzn^ — zolnierskq. i naro-
dowg.. Jestesmy w tej chwili na 
widoku swiata bardziej, niz kiedy
kolwiek, patrz^ na nas wrogowie 
i przyjaciele. patrza ci, ktôrzy sa 
niezdecydowani. Nie wolno nam 
dopuscic do nieodpowiedzialnych 
odruchôw, do samozwanczych 
protestôw* do niekontrolowailej 
gry emoeji—do wszystkiego, co 
w gruncie rzeczy uczciwç 
w obeenym polozeniu sluzylo by 
wrogom, do wszystkiego, co 
w gruncie rzeczy niewazne, 
w obecnej sytuacji moglo by 
doprowadzic do nastçpstw kata-
strofalnych. Musimy dac wzôr 
jednosci polskiej, musimy po-
staw% swoj^ sformulowac nakaz 
bezwzglçdnej jednosci polskiej 
w obliczu smiertelnej walki— 
o wszystko. Nie mogg. miec do 
nas dostçpu zadne partyku-
laryzmy, interesy, punkty widzenia 
grup, odiamôw, orientacji. 
Jakkolwiek uprawnione i sluszne, 
wszystkie jednakowo zagro
zona. 

" iotnierzowi, ktôry walezy, 
pomsci i odbuduje Ojczyznç " — 
taka dedykacjç zawiera wstrza-
saj^ca ksi^zka " Z pierwszej linii 
frontu," wydana konspiracyjnie 
w Kraju, swiezo przedrukowana 
przez glasgowska " Ksi^znicç 
Polsk^." Bqdzmy godni tego 
wezwania u progu roku, ktôry 
niesie walkç ostatecznq, spra-
wiedliw^ pomstç i nadziejç 
budowania sprawiedliwego po
koju. U progu, za ktôrym 
otwiera siç dom ojczysty — 
ziemia bolesna, ziemia obiecana, 
drozsza nad wszystko. 

TYMON TERLECKI 
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OFENSYWA SOWIECKA 
Wojska sowieckie przystqpily do 

nowej akcji zaczepnej. Nie sposôb 
ocenic dzisiaj jakimi silami podjçto 
tç nowa ofensywçi Nie wiemy 
rôwniez, czy po akcji sowieckiej nie 
przyjdzie jak.es niemieckie przeciw-
natarcie. Dzisiaj dopiero wycho-
dzi na jaw, ze wojska niemieckie do-
konaly kontr-ofensywy, ktôra odbila 
szere«' przedtem juz zajçtych miej-
scowosci, jak n.p. Zytomierz. Czy te 
ataki mialy na celu sciçcie " jçzy-
ka " sowieckiego wysuniçtego na za-
chôd, czy tez tylko zyskanie na czasie, 
azeby wojska niemieckie mogly cofac 
siç spokojnie —nie wiemy. 

W kazdym râzie wydaje siç, ze 
jezeli celem ofensywy niemieckie j 
bylo ponowne zdobycie Kijowa, to 
zadanie to nie powiodlo siç. Czy istot-
nie stoimy w przededniu zalamania 
sie calego niemieckiego systemu 
obrony na poludniu trudno orzec. 
Przedwczesne przesadzanie wynikôw 
na jedna czy druga stronç okazalo 
sie w odniesieniu do frontu wschod-
niego bardzo zawodne. 

Tempo sowieckiego jpochodu wy
daje sie nieco powolniejsze, anizeli to 
sugeruja komunikaty Moskwy. Naj-
lepszym dowodem tego jest fakt, ze 
dn.l. stycznia pisma brytyjskie 
môwily, iz " wojska czerwone sa. w 
odleglosci 10 mil od/dawnej/ granicy 
polskiej," a dnia 2. stycznia " wojska 
sowieckie w odleglosci 27 mil od 
/dawnej/ granicy polskiej." To 
" dawnej " pojawia siç coraz czçsciej 
na lamach prasy brytyjskiejî Dn.2 
stycznia pisma brytyjskie przynoszg, 
tresc radiowego apelu Moskwy do 
Republiki Bialoruskiej, ktôry za-
powiada oswobodzenie " calej Bia-
lorusi," w tym miast takich, jak 
Baranowicze, Grodno, Brzesc Litew-
ski. 

Rôwnoczesnie zrôdla neutralne 
potwierdzaja wczesniejsze doniesie-
nia jakie nadeszly okôlnymi drogami 
z Polski, ze caly Kraj roi sie od 
wojsk niemieckich, ze olbrzymie 
odwody ludz-kie i transporty broni 
podciagane sa na front. Wydaje sie, 
ze totalna mobilizacja w Rzeszy 
dala juz wyniki i ze nowe dywizje 
niemieckie rzucane sa do walki. Wy
daje sie rôwniez, ze Rzesza uczyni 
wszystko, azeby wzmocnic front 
wschodni. Nie nie wskazuje na to, 
azeby zolnierz niemiecki wykazywaî 
zmniejszona wolç walki. Sprawoz-
dawca wojskowy " Timesa " po-
wiada, ze " zolnierz niemiecki walezy 
na Wschodzie zazarcie." 

Nalezy oczekiwac zatem dalszych 

S z k i  

ciçzkich walk, przy czym wojska nie
mieckie ustçpowac bçda stale • aie 
powoli. Pod Leningradem nie ustç-
puja one jeszcze, przeciwnie, arty-
leria niemiecka jest tam znowu 
czynna. Trzymaja siç one jeszcze 
na Krymie. Potudnie tisuwa siç naj-
szybciej, aie mimo to byloby lek-
komyélnoéciq, wnioskowac, ze system 
niemiecki na Wschodzie juz siç 
rozpada. Armia niemiecka opano-
wuje olbrzymie trudnosci. Parcie 
sowieckie utrzymywane jest stale, aie 
strona sowiecka rzuca do walki 
rezerwy dwa razy wiçksze, a prze-
waga sprzçtowa wojsk rosyjskich 
jest rôwniez niewatpliwa. 

Trudno obliczyc tempo posuwania 
sie sowieckiego. Zalezne jest ono od' 
pogody, od sily obrony niemieekiej, 
od ilosci rezerw, jakie strona rosyj-
ska rzuci do boju. Na wiosnç r. 
1944 -ego walki moga juz siç toczyc 
na obszarze Polski. Pierwsze wtarg-
niçcie wojsk sowieckich na teren 
Polski moze przyjsc od strony blot 
Prypeci oraz od strony Polocka. 
Przypuszczac wolno, ze obrona nie
miecka na tych obszarach bçdzie 
bardzo zaciçta. Nie znaczy to 
bynajmniej — jak to staralismy siç 
podkreslac wielokrotnie na tych 
lamach, azeby obrona niemiecka nie 
wahala cofac siç jeszcze dalej. Wzory 
bitwy mazurskiej i warszawskiej 
pozostajg. dalej w pamiçci sztabu nie-
mieckiego. 

RAF NAD RZESZA 

Uderzenia lotnicze na Rzeszç 
utrzymywane sa w dosyc kaprys-
nych odstçpach. Wydaje siç, ze 
ataki dzienne, przeprowadzane przez 
lotnictwo U.S.A. z baz brytyjskich, 
sa-coraz to czçstsze. Stanowi to nie-
watpliwy wstçp i przedsmak uderzen 
in wazy j ny ch. 

.Zniszczenie osrodka berliniskiego 
postçpuje. Jak sluisznie wskazuja 
sprawozdawcy pism neutralnych, 
ktôrzy przybyli niedawno z Berlina, 
miasto to warto atakowac." 
Miasto to bowiem jest " najbardziej 
cyniczne " z miast Rzeszy, brak tam 
"zapalu dla idei narodowo-socjalisty-
cznej i to juz oddawna," poza tym 
" miasto to uwazalo siç zawsze za 
bezpieczne i nie odezuwalo niedoli 
miast zachodniej Rzeszy." Uderze
nia zatem lotnicze w Berlin "dotyka-

c  s y t u a c  

jq, najbardziej czulego miejsca kraju, 
kierujq, siç w centrum najbardziej 
podatne na defetyzm." 

POSTE2PY WE WLOSZECH 
S^ one niezmiernie wolne, lieza siç 

niemal na setki métro w. Dz.siaj 
pisma brytyjskie przyznaja otwarcie, 
ze " zdobycie Rzymu nie przyjdzie 
szybko." Powodem jest duza koncen-
traeja wojsk niemieckich. Jest pon.o 
dzisiaj blisko 25 dywizyj nie
mieckich we Wloszech. Lotnictwo 
sojusznicze ma przewage aie jeszcze 
nie tak druzgoc^aca azeby narzueie 
ofensywç. Poza tym Niemcy maja 
dobre stanowiska obronne, teren im 
sprzyja, to tez trzeba ich wykurzac 
z ich stanowisk dom po domu, szczyt 
po szczycie, przelçcz po przelçczy. 
Artyleria sojusznicza zwala stra-
szliwe ladunki pociskow na niewiel-
kie przestrzenie. Wyniszczenie 
ziemi wloskiej, przewidywane na 
tych lamach parokrotnie, bçdzie ol
brzymie. Jezeli bçdziemy siç posuwac 
w tym temipie, to poza Rosja, 
Wlochy bçda najbardziej zniszczo-
nym krajem w tej wojnie. 

Stad nasuwa siç wniosek, ze 
przygoda wloska nie prowadzi do 
sukcesu, nie prowadzi do celu. Ra-
czej zarysowuje siç on a pod wzglçdem 
militarnym jako siepa uliczka. 

ATAK " ZE WSZYSTKICH STRON 
âWIATA " 

Dlatego wydaje^ siç, ze .atak " ze 
wszystkich stron swiata,jak zapo-
wiedzial Roosevelt jest konie-
cznoscia- Dopiero wtedy, gdy for-
teca europejska Hitler a zostanie 
ujçta w obrçcz, kiedy ze wszystkich 
stron bçda spadac oiosy, moze siç 
odeinek wloski ozywic. 

Iriwazja cale go kontynentu i to 
zarôwno od linii wybrzeza, od strony 
wody, jak i na tylachy przyniesie 
dopiero warunki, kiedy armia nie
miecka zatrzeszczy od wysilku trzy-
rriasYiia tylu frontôiv. 

Opinia niemiecka jest najwy-
razniej zaniepokojona tq, perspiek-
tyw^.. Dlatego to zapewne wszystkie 
pisma i _ rozglosnie radiowe Rzeszy 
powiadaj^,, ze ^^przyjçcie jakie 
zgotujemy ladujacym aliantom 
bçdzie gorace." Dlatego noworoozna 
proklamacja Hitlera powiada, ze 
" zrôwnowazenie sil niemieckich 
zostalo osig:gniçte,,, ze kryzys, jaki 

yjny 
nastapit po uipadku Mussoliniego 
zostal zazegnany i ze Rzesza gotowa 
jest na przyjçcie ataku. 

PRZYGOTOWANIA DO INWAZJI 
Rok 1944-tj/ bçdzie rokiem inwazji. 

Jest to jasne nie tylko z zapowiedzi, 
nie tylko z obrad na Bliskim 
Wschodzie, aie z pewnych posuniçc 
wojskowych. Zatopienie " Scharn-
horsta " na wodach polarnych 
sprawia, ze ze strony floty wojennej 
Rzeszy niewieLe dzisiaj juz grozi 
Anglii i ze _ jed'nostki brytyjskie 
i amerykariskie w razie szturmu na 
fortecç Europy bçdg, mialy ulatwione 
zadanie. Podobnie usuniçcie eskàdry 
niemieekiej przez zatopienie trzech 
jédnostek i porazenié innych w Zatoce 
Biskajskiej, ;przyczynia siç do tego 
wymiatania môrz w bezposrednim 
s^siedztwie wysp brytyjskich,, wy
miatania, ktôre jest koniecznym 
wstçpiem do i n w az j i. 

Manewry, jakie przeprowadza 
armia amerykariska stacjonowana 
na wyspach brytyjskich oraz w Ul-
sterze dowodiz^, ze armia USA bçdzie 
odgrywala wielkq, rolç w ataku. Nie 
wiemy jaki procent swoich sil da 
ona, aïe wszystko wskazuje na to, 
ze procent ten bçdzie wiçkszy, anizeli 
sil brytyjskich. 

Straty, jakie armie inwazyjne 
poniosa moga,byc znaczne, nie tylko 
dlatego, ze obrona niemiecka bçdzie 
ostra, aie i dlatego, ze wojska soju
sznicze natrafiq, na bardzo twardy 
•élément. Bçdg, one zatem zyskiwaly 
doswiadczenie wojenne w miarç po
suwania siç od brzegu, a wiadomo, 
île kosztuje takie doswiadczenie. 

Nominacje na stanowiska dowôd-
eôw sojuszniczych wskazuje, ze lot
nictwo odegra wielka rolç w naje-
zdizié kontynentu. Przyipuszczac 
wolno, _ ze atak na _ twierdzç 
europejsk^. otwarty zostanie wczesna 
wiosna séria wypadôw czyli sorties 
na Europç; takich sorties moze byc 
setki dizienni«. Rabanie bombami 
brzegôw Francji, Belgii, Holandii 
bçdzie metodyczne, kilometr po kilo-
metrze. Trzeba liczyc siç z niszcze-
niem brzegôw, zrôwnywaniem z 
ziemiq, obrony fortyfikacyj niemiec
kich. Te umoenienia sa napewno 
powazne totez nawet po zniszczeniu 
stanowisk nadziemnych trzeba bçdzie 
jeszcze uprzatac stanowiska pod-
ziemne. 

Przypuszczac wolno, ze Rzesza 
zgromadzi juz dzisiaj wielkie rezerwy 
lotnicze, celem paralizowania wy-
praw bombowych i ze poécigowce 
niemieckie przyst^pi^ do parowania 
tych ciosôw. Aie nie nie zdola za-
trzymac bombardowania sojuszni-
czego. 

Czy jednak rnetoda taka bçdzie 
odpowiednio szybka? Raczej przy
puszczac by nalezaïo, ze bçdzie ona 
dose wolna. Niszczenie brzegu na-
przôd przez lotnictwo, potem przez 
lotnictwo i artyleriç—gdy zdobçdzie 
siç przyezôlki—jest zadaniem powol-
nym. Jezeli przyjsc, ze atak lot-
niezy rozpocznie siç n.p. 1-ego marca, 
to dopiero po jakichs trzech miesia-
cach mozna by liczyc na uzyskanie 
przyczôlka Normand ii i Flandrii. 
Wszystko zatem zalezy od tego, czy 
po uzyskaniu przyczôlkôw na brzegu 
Francji, Belgii i Holandii zdolamy 
rzueie do walki takie zastçpy pan-
eerne, azeby zmiotly one zapory, 
porazily niemieckie armie i wdarly 
siç li'cznymi zagonami w kraj. 

Obrona niemiecka na obszarze 
Francji, Holandii, Belgii jest na
pewno powazna. Linia Zygfryda 
moze rôwniez odegrac swoja rolç 
w tej wojnie — za drugim niej ako 
nawrotem. Czçsci Linii Maginota 
mog^ tak samo byc pozyteczne dla 
Rzeszy. 

Jednym slowem zadania ataku bçda 
nieludzko wprost trudne. Wojska 
niemieckie bçd^ siç bronily, a ich 
stanowiska obronnë bçda liczne. 
O'ceny amerykanskie ogloszone dnia 
2. stycznia podkreslaj^, ze "Rzesza 
ma srodki dla prowadzenia prze-
wleklej wojny obronne j." 

Jezeli jednak armie niemieckie 
bçdg. mniej twarde w obronie, ani
zeli przypuszcza siç — albowiem ra-
chuba niemiecka jest juz dzisiaj tylko 
rachuba na przeciaganie zmagan — 
jezeli bçda one usuwaly sie to dowo-
dzilo by to, ze Rzes^za zamierza trzy-
mac za wszelka cenç front wschodni, 
a daje do rozumienia, ze kapituluje 
poeichu na Zachodzie. Tego rodzaju 
mozliwosc istnieje, chociaz w danej 
chwili wszystko raczej wskazuje na 
to, ze armie Rzeszy bçda siç bily. 

Wojnç mozna zakoriczyc w roku 
1944-tym, jezeli uderzy siç moeno, 
madrze. To wszystko, co da siç 
dzisiaj powiedzïec. Rok 1944-ty po-
winien byc rokiem koncowym. Czy 
bçdzie^—zalezne to od wielu czynni-
kôw, ktôrych dzisiaj przewidziec 
jeszcze nie sposôb. 

Londyn, dnia 2 stycznia 1944. 

ZBIGNIEW GRABOWSKI 

LEKCJA HISTORII 
Historycy zgodnie twierdza, ze 

miçdzy Napoleonem a realizacjq, jego 
idei — hegemonii Francji nad swia-
tem — stançla tylko jedna przesz-
koda : brak odpowiedniej Mary-
narki Wojennej. 

Dzis historia daje nam do zrozu-
mienia, ze miçdzy Hitlerem a reali-
zacja jego " Nowego Porzadku " 
stanal rowniez brak odpowiedniej 
Sily Zbrojnej na Morzu. W piatym 
roiku wojny latwo to sobie uprzy-
tomnic, choôby z nastçpuj^cych 
f aktôw : 

1/ obrôcenie w niwecz planu in
wazji Anglii; 

2/ niemoznosc przyjscia z pomoeg, 
skuteczng, Wlochom w Abisynii i w 
Libii ; 

3/ niemoznosc uzyskania bez-
posredniej lacznosci z Japonia; 

4/ atak na Rosjç, wykonany pod 
przymusem blokady brytyjsfciej 
/brak surowcôw strategicznych/; 

5/ utrata Afryki, Sycylii i Wloch 
poludniowych, a stad zagrozenie 
wszystkich pozycji niemieckich w 
basenie srôdziemnomorskim. 

Mozna'by jeszcze dodac, ze gdyby 
nie Royal Navy, to Lotnictwo Sprzy-
mierzone nie zdolaloby osiag^ac 
poziomu potrzebnego do opanowania 
powietrza, bowiem poziom ten byl 
zalezny w olbrzymim stopniu od 
dowozu droga morskg, personelu, 
sprzçtu, zasobôw, materialow pçd-
nych i t.d. Marynarka dala Lot-
nietwu czas, transport i warunki po-
trzebne do rozwoju. 

Wszystkie ladowe sukcesy Hitlera 
nie przyniosly mu strategicznego 
rezultatu, na ktory liczyl : ostatecz-
nego zwyciçstwa. Tak jak nie przy
niosly go w ubieglej wojnie Wilhel-
mowi II, jak przedtem Napoleonowi, 
jak tylu innym. Panowanie na mo
rzu stanowilo bowiem i stanowic bç
dzie o losach panstw i narodôw. Bez 
panowania na morzu nie ma zwyciç
stwa. 

Oczywiscie — panowanie na morzu 
mozna rozumiec roznie. W j ednym 
wypadku moze to byc bezwzglçdna 
Potçga oceaniczna. W drugim pano
wanie lokalne na morzu wewnçtrz-
nym, oparte o silnego sojusznika 
na zewnatrz. Tak czy inaezej, mimo 
wszelkich zmian techniki i taktyki, 
odfwieczna zasada " navigare ne-
cesse " nie zmienila siç od czasôw 
Cycerona. Zdanie biskupa Soli-
kowskiego z r.1582 — " kto morza 
swêgo zaniedbuje, albo nie broni, albo 
innym w pozytek oddaje, ten wszy
stkie korzysci od siebie oddala, a 
wszystkie biedy na siç przywodzi, z 
wolnegô niewoln'kiem siç staje. z 
bogatego ubogim " — nie nie stracilo 
na aktualnosci. 

Postçny techniki zrewolucjonizo-
walv taktyke na ladzie i doprowa-
dzily do stworzenia szybkobieznych 
ugrupowan jakosciowych, przenoszac 
w dôl pojçcie jednostki taktycznej 
wypoeazone,! we wszystkie bronie i 

Woji 

sluzby. Na morzu zmiany mialy 
raczej ewolucyjny charakter. Prze
ciwnie, to l^d, szczegôlnie w dzie-
dzinie broni pancernej, przyswoil 
so^bie wiele z taktyki morskiej. Na 
morzu nie trzeba bylo tworzyc 
takich ugrupowarî jakosciowych', bo 
istnialy one oddawna w postaci 
zespolow okrçtôw. Okrçt byl zas — 
niemal od jego stworzenia — samo-
dzielna i ruchliwa jednostka takty-
czna, wyposazong, we wlasne bronie i 
sluzby. 

Polaczenie taktycznç i opera-
cyjne Marynarki z Lotnictwem 
nastapil rôwniez droga ewolucji i bez 
wiçkszych wstrzasôw czy tare. Kto 
môwi dzis " Marynarka " ten oczy
wiscie ma na mysli pelnowarto-
sciowe taktycznie zespoly morsko-
powietrzne» Bowiem Lotnictwo nie 
tylko nie umniejszylo znaezenia 
Marynarki, aie wzmoglo znacznie jej 
mozliwosci operacyjne. Jesli dawniej 
huk dzial okrçtowych odbijal siç 
echem strategicznym daleko w glçbi 
l^du, to dzis Lotnictwo Marynarki 
siçga tam bezposrednio—operacyjnie. 

Lekcje Historii sa jasne: Dzis 
wiçcej niz kiedykolwiek kazdy dostçp 
na morze musi oprzec siç o Silç 
Zbrojna na nim. Inaezej kraj, 
chocby nawet nie wiem jak silny na 
ladzie — bçdzie môgl tylko trwac w 
obronie strategicznej bez nadziei 
zwyciçstwa i ze wszystkimi zgub-
nymi skutkami, wynikaj^cymi z pa
nowania .przeciwnika na morzu. 

Prawda ta dotyczy zarôwno wojny, 
jak pokoju. 

PROWIZORYCZNY BILANS 
Trudno jeszcze dac calosc osiag-

niçc Polskiej Marynarki Wojennej w 
ostatnim roku. Okrety plywâja, 
nieraz na bardzo dalekich wodach, 
szczegoly nadehodza powoli. Oto 
parç f aktôw i cyfr: 

Polska Mar. Wbj. dziaïala w r. 
1943 na czterech teatràch opera-
cyjnych : 

1/ W kanale La Manche i na 
Morzu Polnocnym. 

2/ Na wodach Arktycznych, 
3/ Na Atlantyku /az poza 

Rôwnik/, 
4/ Na Morzu érôdziemnym. 
W akcjach tych zatopiono wedlug 

wszelkiego prawdopodobierîstwa kilka 
nieprzyjacielskich okretôw podwod-
nych. 2 scigacze. okret obrony 
orzeciwpodwodnej. 30 statkôw trans-
portowych rôznych tvpôw, or?z ze-
strzelono conajmniej 7 samolotôw. Z 
wlasne j strony stracono kontrtor-
pedowiec Orkan." 

Od "Doczatku dzialan na wodach 
brytyjskich do 1 listopada 1943 pol-
skie okretv wojenne przeolynçly 
okolo 800.000 mil morskich /I i pot 
wiliona kilometrôw/. Braly udziaï 

n a  

u boku Royal Navy we wszystkich 
wazniejszych operacjach, w szczegôl-
nosci zas w bitwie o Atlantyk, w 
desantach na Sycylii i pod Sâlerno, 
w operacjach pod Korsyka, na Adria-
tyku i Morzu Egejskim. 

Szczuple sily Polskiej Marynarki 
Wojennej potrafily tedy dwoic siç i 
troic, ukazujac banderç polskç w kaz
dej wazniejszej potrzebie, i 
sprawiajac, ze wklad Polski w walce 
o wolnosc Narodôw obejmowal dale-
kie teatry operacyjne, gdzie przed
tem o Polsce nikt. nie slyszal. 

Jesli taktycznie i operacyjnie 
okrçty polskie spefi;nily ponad 
wszelkie spodziewania swe za
danie, to jeszcze wiçkszy bodaj 
bçdzie wplyw polityczny tych poezy-
nari. Polska Marynarka Wojenna 
nie tylko walczyla bez przerwy w 
szeregach sprzymierzonych, aie stala 
siç ogniwem, wi^zacym wysilki in
nych czçsci Polskich Sil Zbrojnych 
w jedna calosc. 

Oczywiscie, to co posiadamy tèraz 
nie stoi w zadne j protporcji ^o real-
nych potrzeb odbudowanego Panstwa 
Polskiego. Gdy godzina pokoju wy-
bije, nie mozemy powtarzac blçdôw 
1918-20 roku. Musimy siçgnac 
smialo po przypadaj^cy nam udzial 
z pobitych flot osi." Musimy wy-
korzystac inwestycje niemieckie na 
wybrzezu dla rozbudowy wlasnej flo
ty. 

CZARNY TYDZIEtf MARYNARKI 
HITLERA 

Brytyjska Home Fleet, z dodaniem 
silnej eskadry amerykarîskiej prze-
prowadziia dwukrotnie dluzsze ope-
•racje na Dalekiej Polnocy, az do wy-
spy Niedzwiedziej wlacznie. Celem 
ich bylo wyciagniçeie floty niemiee
kiej z jej kryjôwek norweskich. Aie 
Doenitz nie odwazyl siç na wydanie 
bitwy, chociaz mial za soba bazowane 
na brzegach Norwegii wlasne lot
nictwo. 

I oto, co nie udalo siç droga nor-
malnej podniety do boju, to wyniklo 
ze zwyklej niemieekiej " chciwosci " 
latwego sukcesu: tak jak samoloty 
niemieckie rzucaly siç w Polsce na 
bezbronna ludnosc, tak w dniu 
26.XII — " Scharnhorst," z kilkoma 
kontrtorpedoweami, rzueil siç pod 
dowôdztwem kontr-admirala Bey, na 
konwôj brytyjski zdîizaj^cy do 
Rosji. 

Aie konwôj byl broniony tym razem 
nie tylko przez kontrtorpedowee. 
Trzy eskortu iace go kraiowniki 
" Norfolk," " Sheffield " î " Belfast " 
—nrzyjçlv bôj, tak jak przed laty 
" Exeter," " Ajax " i " Achilles " 
wykoriczylv w ujsciu La Plata pan-
cernik " Gi^af Spee." Tylko, ie tym 
razem przeciwnik — " Scharn
horst " — byl znacznie silniejszy i 
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szybszy /" Graf Spee — 10.000 ton, 
28 wçzlôw, 6 dzial 280 m/m i 8 — 
150 m/m, — " Scharnhorst " 26.000 
ton, 32 wçzly, 9 dzial 280 m/m i 12 — 
150 m/an/. 

" Scharnhorst " zawrôcil. Eskor-
tujace go okrçty lekkie zawieru-
;szyly siç gdzies w nocy polarnej. 
Krazowniki 'brytyjskie oslanialy 
konwôj i trzymaly kontakt. 

Po 3 godzinach " Scharnhorst " 
powrôcil do ataku — tym razem sam 
zupelnie. Nastapila goraca wymia-
na strzalôw. " Norfolk " otrzymal 
postrzal w rufç, "Scharnhorst" w 
jedna z wiez. Zawrôcil ponownie. 

Wôwczas natknal siç na eskadrç 
dowôdcy Home Fleet," admirala 
Fraser, zlozon^ z pancernika 
" Duke of York," krazownika 
" Jamaica " i 4 kontrtorpedoweôw 
/w tym 1 norweski/. 

Nie mogac dogonic umykaj^Cego z 
szybkoscia 32 wçzlôw przeciwnika. 
admirai Fraser wyslal do ataku 
kontrtorpedowee. Z szybkoscia 35 
wçzlôw rzucily siç one w noeny bôj 
na arktycznym morzu, gdzie przy 
tàki.m pçdzie i fali wszystko na po-
kladzie zamarza. Mimo to osi^gnç-
ly 3 trafienia torpedami i na tyle 
uszkodzily pancernik, ze " Duke of 
York " môgl siç zblizyc na donosnosc 
swvch dziesiçciu dzial 356 m/m. Po 
kilkunastu salwach, krazownik " Ja-
maica " wykoriczyl " Scharnhorsta " 
torpeda, podezas gdy jeden z kontr
torpedoweôw oswietlal go reflek-
torem. Tylko kt. " Saumarez " od-
niôsl nieznaczne uszkodzenia. 

Z bitwy tej mozna na razie wysnuc 
nastçpuiace wnioski : 

1/ W pomyslnych okolicznosciach 
torpeda na olcrçcie nawodnym jest 
wciaz jeszcze bronia newna i skute-
czna- Daiznosci do skasowania wy-
rzutni torpedowych na kontr-
torpedowcach i krazownikach pow-
staly z powodu trudnosci nawod-
nego ataku torpedowego w dz^siej-
szych warunkach. Bitwa pod Nord-
kamem wykazala. ze tendencje te byly 
przedwczesne. 

2 /  Nawet w poblizu brzesow lot
nictwo nie zawsze moze wspôldzialac 
z marynarka, wzglednie wspôldzia-
lanie jego moze byc niewystarcza-
iace. Warunki na Baltyku nie bar
dzo odbiegaja od warunkôw na 
morzu Noi*weskim jesli chodzi o 
widocznosc, stan morza i inné czyn-
niki atmosferyczne. 

3/ Przerzucenie czçsci nawodnych 
sil niemieckich do Norwegii stalo siç 
grobem tych sil /uszkodzenîe " Tir-
nitza/' zatopienie krazownika i 11 
kontrtorpedoweôw. uszkodzenie lub 
unieruchomienie kilku innych okrç
tôw/. 

W ten sposôb wykonanie przez 
Hitlera i Doenitz i slynnego planu 

admirala Wegenera z ubieglej wojny, 
polegaj^cego na przerzuceniu baz 
floty niemieekiej na morza otwarte 
/Norwegia, Francja/ — zawiodlo na 
calej linii. Rzecz prosta, to co bylo 
wykonalne dla " Hochsee-Flotte " 
Wilhelma II, stanowiacej ponad 3/5 
floty brytyjskiej, ktôrej czçsc roz-
siana byla na dalekich morzach, -— 
to samo bylo juz niewykonalne dla 
znacznie szczuplejszych sil Trzeciej 
Rzeszy. W ten sposôb plan dobry w 
roku 1916 okazal siç zgubny w latach 
1939 — 1943. A okrçty niemieckie, 
przesuniçte do ekscentrycznych baz, 
maja dzis w duzym stopniu odciçty 
odwrôt.. 

Ciekawe, ze " Scharnhorst " staral 
siç, widocznie dla zmylenia pogoni 
ujsc w kierunku wschodnim i zato-
n^il 60 mil na pôlnocny wschôd od 
Nordkapu, prawie cala zaloga 
/okolo 1400 ludzi/ zginçla w lodo-
watej wodzie. 

Nie na tym koniee. 27 i 28 grudnia 
kra^owniki brytyjskie, "Glasgow " 
i " Enterprise " /ten ostatni budowy 
1919 roku/, pospolu z isamolotami 
obrony wybrzeza, wykonaly operacje 
wskutek ktôrej zatopiono w zatoce 
Biskajskiej niemiecki lamacz blokady 
/uzbrojony istatek handlowy 5.000 
ton/, zdazajacy z Japonii do Fran
cji z bezcennym ladunkiem surowcôw 
strategicznych, wnet zas po tym trzy 
z d^z^cych mu na pomoc jedenastu 
niemieckich kontrtorpedoweôw. Ze-
strzelono tez samolot nieprzyjaciel-
ski, tracac 2 wlasne. " Glasgow " 
odniôsl nieznaczne uszkodzenia. 

Okrçty niemieckie, sparalizowane 
dzialalnosci^ lotnictwa, dzialaly 
mimo przewagi taktycznej nie-
zdecydowanie i w koricu wycofaly siç 
w poplochu. Bitwa w zatoce Biskaj
skiej jest typowym przykladem ideal-
nego wspôldzialania po stronie bry
tyjskiej Marynarki i Lotnictwa; 
przyczem nie bez znaezenia jest fakt, 
ze startujace ze znacznie blizszych 
baz samoloty niemieckie musialy»siç 
wycofac na skutek akcji lotnictwa 
Spirzymierzonych, pozostawiajac 
wlasne okrçty na lup wroga. 

Z obydwu bitew, zestawiaj^c 
smialy atak kontrtorpedoweôw bry
tyjskich pod Nordkapem z nie-
zdecydowanymi dzialaniami * kontr
torpedoweôw niemieckich na Bis-
kaju, oraz wglçbiajac siç w dose 
dziwna taktykç " Scharnhorsta " i 
jego eskorty, — wysnuc mozna jesz
cze jeden wniosek: 

Cos siç psuje w wartoéci bojo-
wej okrçtcw nawodnych Hitlera. 

•POLSKA MARYNARKA 
WOJENNA 

O.R.P. Sokôl przyniôsl Polsce 
wspaniala Gwiazdkç. Zatotpil na 
Morzu érôdziemnym 2 transportowee 
8.500 ton/ i 5 zaglowcôw npla, biorg.c 
przytem pewn? ilosc jerîcôw. 

JULIAN GINSBERT 
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P odziemna opinia pufoliczna 
Poza formami organizacyjnymi 

zycia konspiracyjnego w kraju, 
ktôre objçlismy nazwq: " polskie 
paristwo podziemne " * istnieje 
caly szereg drobniejszych slab-
szych lub silniejszych, przewaznie 
lokalnych organizacji, lub grup o 
charakterze politycznym, spole-
cznym, gospodarczym, religijnym, 
samoksztalceniowym, poetyckim 
i t.d., i t.d. dzialaj%cych nielegal-
nie w podziemiach. Kazdy z tych 
osrodkôw ujawnia swoje istnienie 
przede wszystkim przez publika-
eje tajne: pisma, broszury, ksitjz-
ki i t.d. Wiele z nich zajmuje siç 
planowaniem na przyszlosc, 
rozbiorem sytuacji miçdzynarodo-
wej, rozwazaniami programowy-
mi. W sumie stanowi^ one to, co 
nazywa siç w normalnym zyciu 
opiniîj. publicznfj. Rozpiçtosé ich 
pod kazdym wzglçdem zarôwno po
litycznym, jak i organizacyjnym 
jest bardzo duza. 

PRASA TAJNA 
Istnienie tak olbrzymiej ilosci 

wydawnictw podziemnych nalezy 
przypisac przede wszystkim wiel-
kiemu zrôzniczkowaniu tych, 
t.zw. luznych osrodkôw. Dose po
wiedziec, ze w polskim ruchu pod-
ziemnym istnieje ponad 140 regu-
larnie ukazujqeych siç pism. 
W samej Warszawie istnieje po
nad 85 pism tajnych, t.zn. znacznie 
wiçcej, niz istnialo przed wojnfj, 
w normalnych warunkach zycia 
parïstwowego. 

Podobno Chirïczycy najlepiej 
walezq, gdy znajdujq siç w sytu
acji beznadziejnej, otoezeni ze 
wszystkich stron przez wroga. 
Nigdy nie przypuszczalem, iz 
tego rodzaju umyslowosc moze 
w ogôle istniec . Nigdy przed 
wojnq nie przypuszczalem, iz 
czlowiek moze walczyc czy pra-
cowac leipiej w sytuacji najtru-

. dniejszej czy nawet bezna
dziejnej, anizeli w warunkach 
normalnych. Ta wojna wykazala, 
iz odnosi siç to calkowicie do nas. 

Istotnie, gdy wszystko za-
wiodlo, gdy spoleczenstwo zo-
stalo zakute w wiçzy terroru 
niemieckiego, gdy za najnormal-
niejszy przejaw dzialalnosci do 
ktôrego ma prawo najzwyklejszy 
smiertelnik w warunkach nor
malnych, obeenie grozi kara 
smierci czy tortury w podzie
miach Gestapo—Polacy rozwijajtj. 
przebogatq., rôznorodn^ dzialali-
nosc, ogromnq inicjatywç, fan-
tazjç, pomyslowosc. Nawet w co-
dziennych kontaktach, rozmo-
wach, wspôlpracy w "dzialal
nosci publicznej " — mozna 
widziec wiçkszq sprawnosc, 
wiçkszq dyscyplinç, wiçkszq. soli-
darnosc, anizeli w czasach 
przedwojennych i /niech mi 
wolno to bçdzie powiedziec/ na 
emigracji. Nawet w codziennej 
pracy ludzie dzialaj^cy w Kraju 
s^ solidniejsi, punktualniejsi, 
prawdomôwniejsi, uczynniejsi, 
i serdeczniejsi wzajemnie—niz 
byli czy tez byliby w zwyczajnych 
warunkach bezpieczenstwa i do 
brobytu. 

Trudno bylo by okreslic skqd 
ruch podziemny zdobywa mozliwo-
sci na tak bogat^ dzialalnosc wy-
dawnicz:j. Trudno bylo iby okreslic 
skqd zdobywa maszyny drukar-
skie, papier, specjalistôw, mozli-
wosci lokalowe. Historia ruch u 
podziemnego ujawni to kiedys 
w przyszlosci i niewqtpliwie za-
dziwi niejednego z Polakôw, ktô
rym nie bylo dane byc czlonkiem 
tej cudownej machiny. Tu okazuje 
siç najbardziej jak zupelnie ni-
czym nieograniezona jest, jak 
zadnym trudnosciom nie daje siç 
powstrzymac i zniechçcic pomy-
slowoâc i zdolnosé, fantazja 
i zmysl ryzyka Polaka. 

Czy nie dziwny jest fakt, ze 
pewne pismoprzez dlugi okres cza-
su drukowane bylo na wvkwint-
nym iaporïskim papierze? Czyz me 
jest dowodem szalerïezego lecz ro-
mantycznego ryzyka, iz inné pismo 
drukowane bylo w wielkoéci lon-
dyriskiego Times'a? Ze redakcia 
tego pisma w pierwszym artykule 
wstçpnym poda'a do wiadomosci 
czytelnikom, iz " przyjçla ten nie-
konspiracyjny i niebezpieczny for
mat, poniewaz po dlugich rozwa-

* Par szkic : " Polskie paristwç) 
podziemne — zaloz'nia i 9r.£î'.aIl.z'î~ 
cja." druk. w nr. 51-52 Polski Wal-
czacej '• z ±v*o r. 

Szkic ten ukazal sie PO ansrielsku W 
nr. 82. " Polish Fortnightly. Egzem-
plarze numeru mozna otrzymac za 
poérednictwem nasze j redakcji. 
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Nagtowek organu Pelnomocnika Rzq.du R.P. na Kraj 

zaniach zdecydowala siç . . . nie 
spotrzegaé niemieckiego okupan-
ta, i nie spostrzegac . . . Gestapo." 
Czyz nie dziwny jest fakt, iz uka-
zujq. siç w prasie tajnej wspania-
le, trôjbarwne fotografie? Ze u-
kazuj^ siç nowe wydania kilkuset-
stronicowych dziel polskiej lftera-
tury klasycznej, ze wydaje siç no
we modlitewniki, podrçczniki 
szkolne? 

Jakze dziwnie wygl^da teraz 
w moich oczaoh wspomnienie tego 
pisma, ktôre po " wpadunku," po 
wystrzelaniu calej redakcji 
w ruinach Warszawy z zastrzele-
niem redaktora naczelnego wlqcz-
nie, wydalo nastçpny numer na 
cyklostylu, nçdznym papierze, bez 
korekty . . . i " przepraszajijc naj-
uprzejmiej czytelnikôw, iz ze 
wzglçdôw niezaleznyoh od redak
cji obeeny numer nie ukazuje siç 
w tej samej szacie zewnçtrznej, do 
ktôrej czytelnicy s^ przyzwyczaje-
ni . . 

Czyz nie ma duzo kawalerskiej 
fantazji u redaktorôw tego pisma, 
ktôre wyliczywszy w jednym 
z artykulôw wszystkie zbrodnie 
popelnione przez generalnego gu-
bernatora Francka i podajqc 
w konkluzji, ze powinien on po 
wojnie zostac skazany na smierc 
przez miçdzynarodowe organy Sij.-
dowe, zakonczylo swôj oskârzaj^cy 
artykul w sposôb nastçpuj^cy: 
"A teraz z prawdziw% przyjemno-
scig, informujemy naszych czytel
nikôw, iz niniejszy numer poslali-
smy specjalnq poezt^ poleconq, pa-
nu Generalnemu Gubernato-
rowi Franekowi do Krakowa. Wy-
chodziliâmy bowiem z zalozenia, iz 
bylo by nie fair, gdyby nie za-
poznal siç z tymi wszystkimi 
oskarzeniami, ktôre polski ruch 
podziemny wytoczy mu po wojnie. 
Byc moze, ze tak zagrz^zl w swej 
zibrodniczosci, iz stracil jej miarç, 
i dziala w nieswiadomosci swej 
winy." 

M6wig.c o prasie podziemnej nie 
sposôb nie zwrôcic uwagi na 
ogromn^ rolç i olbrzymie miejsce, 
jakie w prasie.tej zajmuje poezja. 
W kazdym numerze pisma, w kaz
dym wydawnictwie nawet najpo-
wazniejszym jest miejsce szczegôl-
nie honorowe dla tego wszystkiego, 
eo ludzkie serce i geniusz -poety 
w -piçknym slowie wypowiedziec 
potrafi. Niektôre poezje, niektôre 
wiersze, ktôre w mlodzienczych 
latach wykuwalo siç bezmyslnie 
na pamiçc w szkole—-nabierajii te
raz szczegôlnego blasku i szczegôl-
nyeh wartosci. 

CHARAKTERYSTYKA PRASY 
TAJNEJ 

Wszystkie osrodki polityczne 
i wszystkie organizacje pracu-
j%ce w ruchu podziemnym rnaj^ 
swoje pisma—wiele grup polity-
cznych posiada po kilka pism. 

Wiçkszosc iprasy tajnej 
stanowiq. tygodniki—jest kilka 
pism ukazuj^cych siç w odstç-

pach trzydniowych. Doswiad
czenie wykazalo ze zbyt uci^zliwe 
i zresztq niepotrzebne bylyby 
d z i e n n i k i  t a j n e .  

Zreszt^ juz od poez^tku 40 
roku ponawiane byly prôby wy-
d a w a n i a  p o d z i e m n y c h  d z i e n -
n i k ô w. Prôby te jednak zostaly 
zarzucone. Nie tylko ze wzglçdu 
na niebezpieczenstwa techniczne, 
aie ze wzglçdu na brak zapotrze-
bowania na tego rodzaju lyydaw-
nietwa. Naturalnie, zagadnienia 
dziennikôw nie nalezy mieszac 
z codziennymi biuletynami 
radiowymi, ktôre ukazujq, siç 
we wszystkich osrodkach organi-
zacyjnych na terenie calej Polski. 
W Warszawie biuletyn radiowy 
Pelnomocnika Rz^du ukazuje siç 
nawet dwa razy dziennie stano-
wi^c autentyczny tekst in-
formacji o swiecie. 

Niektôre z pism ukazujg. siç na 
kredowym czy japonskim pa
pierze z wielobarwymi ilustra-
cjami — pisma o charakterze 
oficjalnym posiadaj^ bardzo 
starannie çprzeprowadzane ko
rekty. Nalezy wziqc pod uwagç, 
ze przeprowadzenie korekty 
w warunkach polskich stanowi 
praktycznie podwojenie niebez
pieczenstwa i ryzyka. W pis-
mach tych nie znajdzie siç dô-
slownie ani jednego blçdu nie 
tylko drukarskiego—aie nawet 
stylistycznego. Jçzyk tych pism 
jest staranny, wypielçgnowany 
jak gdyby, gtadki. Piszç o tym 
nie bez pewnej zlosliwosci, maj^c 
przed oczyma niektôre z pism 
emigracyjnych, ktôrych polsz-
czyzna tak czçsto i tak wiele 
pozostawia do zyezenia. 

Kolportaz prasy tajnej, ktôry 
jak wiadomo, stanowi szczegôlnie 
bohaterski i pasjonuj^cy odeinek 
pracy podziemnej dziaia spraw-
nie. Pamiçtac jednak nalezy, ze 
kazde nowe wydanie pisma, nim 
dojdzie do wszystkich punktôw 
przeznaczenia nieuchronnie powo-
duje ofiary w ludziach. Bez 
przesady powiedziec mozna, iz 
kazdy numer pisma tajnego 
oblany jest krwi^ polskq.. 

Scharakteryzujç w tym arty
kule kilka pism centralnych, od-
kladaj^c do nastçpnej sposobnosci 
informacje o pismach najwazniej-
szych ugrupowan politycznych. 

Oficjalny charakter posiada ty-
godnik " Rzeczpospolita Poiska." 
Jest to organ tak zwanego Czyn-
nika Miarodajnego. Artykuly 
oraz opinie drukowane w tym 
pismie majq. za sob^ autorytet 
wladz rzgdowych. Zarz^dzenia, 
rozporz^dzenia, oraz wskazôwki 
maj^ charakter rozporz^dzeii, 
oraz zarzadzen wladz panstwo-
wych. Wszystkie zarzjjdzenia, 
wydawane przez wladze wojs-
kowe, Kie rown ictwo Walki Pod-
z;emnej /dawnej Kierownietwo 
Walki Cywilnej/ nim nabior^ 
mocy obowi^zuj^cej, muszq byc 
wydrukowane w tym organie. Nie 
trzeba dodawac, ze pismo to ma 
poziom europejski—jego szata 

zewnçtrzna jest szczegôlnie 
staranna. Ono stanowi autory-
tatywne zrôdlo wiadomosci o poli-
tyce Rzqdu, o sytuacji miçdzy-
narodowej, o zachowaniu siç 
spoleczeristwa zarôwno wobec 
jawnych jak i ukrytych wrogôw, 
pokrywa wszystkie ziemie polskie 
objçte granicami panstwowymi 
1-go wrzesnia 39-go roku. 

Drugim pismem majqcym 
charakter oficjalny s^ " Wiado
mosci Polskie." Jest to organ 
Komendy Armii Krajowej. 

Pism Armii Krajowej jest 
wiçcej. Szczegôlnie ciekawe tu 
sq. " mutacje prowincjonalne " 
pism centralnych. Do organôw 
centralnych zalicza siç jeszcze 
najpopularniejszy w spoleczen-
stwie i maj^cy niewqtpliwie naj-
wiçkszy nakiad " Biuletyn Infor-
macyjny." Specjalny charakter 
posiada " Insurekcja zajmu-
j^ca siç wyl^cznie techniczno-
organizacyjn% stronq aktywnosci 
Armii Krajowej. Piçkny charak
ter posiada pismo /takze organ 
wojskowy/ "Zolnierz Polski." 
Wydawnictwo to zajmuje siç 
prawie wylq.cznie rozbiorem kam-
panii wrzesniowej posiadaj^c 
charakter dokumentaçyjn>o-
kronikarsko-jiamiçtnikarski. Nie 
ukrywa ono wad i brakôw popel-
nionych przez dowôdztwo polskie 
we wrzesniu 39 roku—wydobywa 
jednak takze na swiatlo dzienne 
wiele niezriianych dot^d faktôw 
bohaterstwa, poswiçcenia, zuch-
walosci" polskiego zolnierza i 
oficera w tych tragicznych 
dniach. 

Poza tymi pismami maj^cymi 
charakter oficjalny, pôlofiçjalny 
istnieje ogromna ilosc pism, wy
dawnictw, periodykôw, broszur 
ksi^zek wydawanych tajnie. Pism 
ukazuj^cych siç regularnie, 
maj^cych ustalony zasiçg znaj-
duje siç w Kraju ponad 140. 
Naturalnie nie biorç pod uwagç 
wydawnictw ukazuj^cych siç 
nieregularnie albo dorywczo. 

ZASIUG PRASY PODZIEMNEJ 
Zasiçg prasy tajnej, jej wplyw 

na spoleczenstwo sq, zupelnie nie 
do zast%pienia. Spotkalem siç kie
dys zagranic^ z takim okresleniem, 
czlonka ruchu podziemnego, sfor-
mulowanym przez jednego z oby-
wateli panstwa okupowanego. De-
fifriicja ta brzmiala: "czlonkiem 
ruchu podziemnego w najszerszym 
tego slowa znaczeniu jest ten, kto 
organizacyjnie ma kontakt i regu
larnie czyta prasç podziemny." 
Gdyby w Polsce cheiano stosowac 
to samo okreslenie otrzymaliby-
smy cyfry olbrzymie. 

Wszak ogôlna cyfra nakladu 
wszystkich pism podziemnych oce-
niana byla przez nas na co 
najmniej 300.000 egzemplarzy. 
Jezeli przyjqc, iz kazde pismo 
czytane jest przez ponad 10 osôb 
doszlibysmy, przyjmuj^c tç de-
finicjç, do zdumiewajqcej cyfry, 
iz do polskiego ruchu podziem-

Naglôwki dwu organôw Komendanta Armii Krajowej 
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nego nalezy ponad 3.000.000 
Polakôw. 

Na szcz.çscie w Polsce nie przyj-
muje siç tej definicji. Czlonkiem 
ruchu podziemnego jest czlowiek, 
ktôry daje swoj% pracç, energiç, 
czy bezpieczenstwo — ten, ktôry 
od ruchu podziemnego, nawet za 
cenç ryzyka, otrzymuje wartosci, 
nie jest jego czlonkiem. Jest on 
obdarowany, obslugiwany przez 
ruch podziemny, nie jest jednak 
z racji korzystania z tych uslug 
uwazany za bojownika o wolnosc. 

ZASIEG RUCHU 
PODZIEMNEGO 

Czçsto mozna siç spotkac tu 
w Anglii z pytaniem, jak glçboki 
zasiçg ma oficjalny ruch podziem
ny, jak dalece n.p. ma mozhwosci 
dzial^jiia tajna administraeja 
i organ Pelnomocnika Rz%au. 
Pytanie to zadawaly sobie nie-
jednokrotnie rôwniez wladze 
podziemne. Prôbowano to spraw-
dzic. Sposoby zastosowano dose 
proste. 

I tak pamiçtam w 1941 r., Pel-
nomoenik odczuwajqc olbrzymi 
brak pieniçdzy wydal normalnq 
wewnçtrznq pozyczkç panstwowîj. 
Pod wzglçdem technicznym nie 
wyglqdalo to zbyt oficjalnie. Po 
prostu na bibuikach bylo napisane 
uprzejme podziçkowanie za tyle to 
a tyle kilo okreslonych produktôw, 
przedmiotôw codziennego uzytku, 
materialôw pismiennych i t.p. Od-
powiedni przedmiot oznaczal okre-
slonq kwotç pieniçzrifj.. Kazdy te
go rodzaju kwit zaopatrzony byl 
specjalnym znakiem, ktôry oczy
wiscie nie czas jest ujawniac. Za-
sada byla tu taka, iz kazd^ sumç 
pieniçdzy ofiarowanq przez obywa-
tela na potrzeby aparatu Pelno
mocnika i innych organôw ruchu 
podziemnego Rzqd Polski pokryje 
w przyszlosci ze Skarbu Panstwa 
wraz z normalnymi bankowymi 
odsetkami. Jednoczesnie kazdy 
ofiarodawca bçdzie mial honor, iz 
w ciçzkich dniach walki i poswiç
cenia niôsl pomoc ruchowi pod-
ziemnemu. 

Tak wiçc pozyczka ta miala dwa 
cele na widoku : jeden to zdobycie 
potrzebnych pieniçdzy, drugi to 
przekonanie siç, o ile spoleczen
stwo polskie skionne jest do ofiar 
finansowyoh na rzeez przeciez ano-
nimowych, nieznanych personal-
nie, ukrytych w podziemiach 
wladz panstwowych. Z natçze-
niem czekano raportu poszczegôl-
nych organôw prowincjonalnych. 
Impreza ta miala byc sprawdzia-
nem dyscypliny politycznej Pola
kôw. Przebieg pozyczki mial cha
rakter ponad spodziewanie ko-
rzystny. W niezmiernie rzadkich 
wypadkach ktos odmawial pomo-
cy. Olbrzymia wiçkszosc pytanych 
sluzyla zawsze mniejszymi czy 
wiçkszymi kwotami. 

Drugi wypadek. Jak wiadomo 
Niemcy wydajq. w Polsce t.zw. 
popularnie " prasç gadzinowq " — 
t.zn. pisma redagowane w jçzyku 
polskim i przeznaczone do poli-
tycznego dezorientowania i demo-
ralizowania spoleczenstwa polskie
go. Istnieje wyrazna dqznosc aze
by prasy tej nie czytac, niestety 
jednak wladze podziemne zdawaly 
sobie zawsze sprawç, iz kategory-
czny zakaz czytania bylby trudny 
do przeprowadzenia. Chocby ze 
wzglçdu na powszechny brak pa-
pieru, wielu ludzi musi od czasu 
do czasu kupowac gazetç. Poza 
tym trzeba wziqc pod uwagç 
olbrzymi brak wiadomosci, " dru-
kowanego slowa/' spowodowany 
niewydawaniem przez Niemcôw 
zadnych publikacji rzeczywiscie 
polskich. 

Ohcijc jednak zarôwno powstrzy
mac Polakôw od kupowania tych 
gazet a jednoczesnie pragn^c 
sprawdzic stopien dyscypliny spo-
lecznej Kierownietwo Walki Cy
wilnej zarz^dzilo, ze kupowanie 
jakiejkolwiek gazety w piatki jest 
zakazane. Zarzqdzenie to bylo tak 
skuteczne, ze zaszla koniecznosc 
ograniezenia przez Niemcôw do 
minimum wydawnictwa pi%tko-
wych nakladôw gazet — w tak 
widoczny sposôb nie mialy one w 
te dni zadnego prawie zbytu. 

Podobnych przykladôw mozna 
bv bylo cytowac wiele. Jednak nie 
zawsze ze wzglçdôw technicznych 
jest to mozliwe. 

Aie myslç, ze nawet to, co tu 
zostalo napisane, swiadczy dostate-
cznie, ze podziemna opinia publi-
czyms rzeczywistym i obejmujq-
cym caly walcz^cy narôd. 

JAN KARSKI 

© Musées de Grasse, Alpes-Maritimes 
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Piramidy znôw pisz^ historiç 
(Ko r e s p o n d e n c j a wtasna "Polski Walczacej ") 

Kair, w poczqtku grudnia. 
Zaczçlo siç to wszystko w 

polowie ubieglego miesiqca. Kto-
regos dnia prasa kairska przynio-
sla na niepozornym miejscu 
krôtkq. wzmiankç, ktôra szerokim 
kolom czytelnikôw môwila nie-
wiele, aie zelektryzowala zato brac 
dzien nikarskîj. Wiadomosc ta, 
czysto lokalna na pozôr, dotyczyîa 
luksusowego hotelu _ tutejszego 
" Mena 11 on se," polozonego na^ 
przeciw Piramid, w odleglosci 
paru kilometrôw od miasta. 
Prasa donosila, ze w zwiqzku z 
waznymi obradami miçdzyalian-
ckimi, maj%cymi siç odbyé w naj: 
blizszym czasie w Kairze, hotei 
" Mena House " oprôzniony zosta
nie ze swych gosci, zarjwno 
cywilnych, jak i wojskowy ch. 
Dyrekcja hotelu — donoszono 
dalej—poczynila juz Jako»y 
odpowiednie kroki w tym 
wgledzie. . . . 

Nie znajqcym Kairu czytelm-
kom trzeba wyjaânic, ze Mena 
House," polozony naprzeeiw Fira-
mid i Sfinksa i otoczony wspania-
lym, sztucznym ogrodem, jest 
hotelem o nie byle jakich trady-
ciach. Goscili w nim swego czasu 
m.in. ; Edward VII /jako nastçpca 
tronu/, ksiijze Windsoru, prezy-
dent Teddy Roosevelt, wuj obec-
nego prezydenta Stanôw Zjed-
noczonych, przed sania zas wojnq 
obecnq. — nie kto inny, jak_ sam 
dr. Jôzef Goebbels. Mena 
House " byl zawsze elegancki, 
modny i snobistyczny. Nie smlo 
mu sie jednak nigdy, ze u sehylku 
roku Panskiego 1943 tworzyc 
siç bçdzie w jego écianach histo-
ria swiata. A tak siç stato. 

Wiadomosc, podana przez prasç 
kairskq, okazala siç prawdziwa. 
Z hotelu " Mena House " wysied-
lono wkrôtce w istocie wszystkich 
dotychczasowych mieszkancôw. 
Nie tylko jednak z samego hotelu. 
W najblizszej jego okolicy, a 
zwlaszcza wzdluz wiodqcej do 
niego i do Piramid z miasta 
" Route des Pyramides," zaczçto 
wynajmowac pospiesznie poszcze-
gôlne wille prywatne. U wlasci-
cieli tych willi zjawiali siç jacys 
tajemniczy wyslannicy, przewaz
nie w mundurach wojskowych, i 
proponowali za wynajem tych 
domostw na stosunkowo krôtki 
okres czasu bajorïskie wprost 
sumy. Warunek byl tylko jeden: 
wlasciciele wraz z rodzinami win-
ni opuscic mieszkania w ciqgu po! 
godziny i nie pytac, na jaki cel 
domostwa ich zostanq. uzyte. W 
ten sposôb wynajçto w najblizszej' 
okolicy Piramid okolo czter-
dziesci will. 

Wszystko to rzecz prosta wzbu-
dzilo, wsrôd ludnosci Kairu nieby-
wahj sensacjç. W swiatku dzien-
nikarskim, wcale niezle reprezen-
towanym tu, zarôwno jakosciowo 
jak i ilosciowo, zawrzalo. W 
" Churchill bar," w ktôrym zbie-
rajq. siç na " drinka " korespon-
denci wojenni, w hallu hotelu 
Shepherds'a i w kilku innych 
sanktuariach kairskich kôl praso-
wych przypuszczenia, hipotezy i 
domysly rodzily siç, jak grzyby 
po deszczu. Wreszcie skrystali-
zowala siç powszechna niemal 
opinia : ze w Kairze odbyc sie ma 
wkrôtce spotkanie " Wielkiej 
Trôjki," t.j. Churchilla, Roose-
velta i Stalina, zapowiadane i 
oczekiwane od dawna. 

Tymczasem w samym hotelu 
" Mena House " i w jego najbliz
szej okolicy dziac siç zaczçly niesa-
mowite rzeczy. Budynki hotelu 
oraz licznych will prywatnych 
otoczone zostaly zasiekami z drutu 
kolczastego. Tu i owdzie pousta-
wiano baterie dzial przeciwlotni-
czych. Rozbito wielkie obozy bara-
kôw i namiotôw, w ktôrych roic 
siç zaczçli setkami zolnierze bry-
tyjscy i amerykariscy, zandarmi, 

. G-meni oraz ATS-ki. Miçdzy ho
telem, willami i miastem zaîo-
zono druty telefoniczne. Na 
" Route des Pyramides " pousta-
wiano posterunki wojskowe, ktôre 
co kilkaset metrôw zatrzymywaly 
przechodniôw oraz przejezdza-
jq.ce samochody i legitymowaly 
surowo. Setki tajemniczych 
samochodôw woiskowych krqzylo 
dzien i noc po okolicy, wnoszqc w 
zwykly tutaj spokôj i ciszç nie-
znosny gwar i jeszcze mnie: 

znosna woiî benzyny. Mrowie 
wysokich oficerôw brytyiskich •' 
amerykafiskich podrôzowalo usta-
wicznie tam i z powrotem pr 
" Route des Pyramides." Ciçza-
rôwki zwozily do " Mena House'u " 
wielkie skr?ynie nieznanych przed-

miotôw. Sluzbç hotelowq zdwo-
jono. W ogrodzie budowac zaczç
to jakies pawilony i baraki. 
PrzygltjdaJy siç temu wszystkiemu 
odwieczne Piramidy i szacowny 
Sfinks nie a nie nie rozumialy. 
Tyle wiekôw przeciez istniejq, aie 
czegos podobnego w tej okolicy 
jeszoze dotychczas nie widzialy. 
Podobno Sfinks przestal siç nawet 
usmieehac. . . 

A Kair? . . . Kair oszalal. O 
niczym innym w ogôle w miescie 
nie môwiono. Wszçdzie, przy 
kazdym stoliku kawiarnianym i 
restauracyjnym, w kinie, hotelu i 
magazynie, w cgrodach, klubach 
i domach prywatnych slyszalo siç 
wciqz, bez przerwy, slowa " Mena 
House," odmieniane we wszyst
kich mozliwych przypadkach i 
jçzykach. Churchilla i Roose-
velta setki osôb widzialy " na 
pewno " /przynajmniej tak za-
pewnialy/ juz wôwczas, gdy nie 
bylo ich jeszcze wcale w Kairze. 
Marszrutç Stalina po ulicach 
kairskich i wizyty jego okreslano 
jak najdokladniej /côz to szkodzi, 
ze Stalin w Kairze w ogôle nie 
byl?/ Ba, byli nawet tacy, ktôrzy 
dostrzegli przejezdzajqcych po 
" Route des Pyramides " Hit
lera i Goeringa. Plotka szalala. 
P.odobnego uzywania " wszystko-
wiedzqcy " Kairoci nie mieli 
jeszcze nigdy. 

Gdy " Mena House" i okoliczne 
wille zostaly juz odpowiednio 
urzqdzone, zaproszono akredyto-
wanych dziennikarzy na piervvsz^ 
konferencjç prasowa. Wstçp na 
niq mieli wylqcznie korespondenci, 
zaopatrzeni w specjalne legity-
macje, wydawane przez wysokiego 
oficera sluzby bezpieczenstwa. Od-
tqd, przez caly czas trwania 
obrad " Wielkiej Trôjki," kon-
ferencje takie odbywaly siç po 
dwa lub trzy razy dziennie. 
Opowiadano tam, kiedy, jak i 
ktôrçdy przybyl do Kairu Chur

Piramidy od strony K&iru 

chill, jak witano go na Malcie i 
jak, podezas podrôzy okrçtem, 
komunikowal siç z Angliq. Poda-
wano szczegôly przelotu Roose-
velta i Cziang Kai Szeka. Wy-
szczegôlniano dokladnie potrawy, 
podawane czlonkom konferencji 
podezas posilkôw. Opowiadano, 
jak sekretarz prezydenta Stanôw 
Zjednoczonych, wzglçdnie générai 
X. lub admirai Y. dokonywali 
zakupôw na miescie. I to wszyst
ko. O samym przebiegu i progra-
mie rozmôw -— ani slowa. Przy 
tym obowiqzywal surowy zakaz 
nie tylko publikowania oglasza-
nych wiadomosci w prasie, lecz 
nawet môwienia o nich. Jednym 
slowem, biedni dziennikarze prze-
chodzili prawdziwe mçki Tantala. 

Stopniowo swiat dziennikarski 
zaczg.1 oriento'wac siç przynaj
mniej w organizacji i rozmiarach 
konferencji. Jasne stalo siç, ze 
zjazdu polityczno-wojskowego o 
takim zasiçgu nie bylo chyba 
jeszcze dotychczas od chwili wy-
buchu wojny. Lista nazwisk 
uczestnikôw, ktôrq stopniowo 
ujawniano dziennikarzom, wyglq-
dala doprawdy imponujqco. 
Otwierali ja= prezydent Roosevelt, 
premier Churchill i generalissi-
mus Chiang Kai Szek z malzonkq. 
Dalej szli minister Eden i sir 
Aleksander Cadogan, général sir 
Alan Brooke, feldmarszalek sir 
John Dill, marsz lotnictwa sir 
Charles Portai, admirai sir An
drew Cunningham, generalowie 
Hastings Ismay, Carton de Wiart, 
Ridell Webster, marszalek lot
nictwa Sholto Douglas, minister 
transportôw lord Leathers, minis
ter MacMillan i minister stanu 
R. G. Casey — ze strony brytyj-
skiej. Wsrôd Amerykan znaj-
dowali siç: generalowie Marshall, 
Eisenhower, Arnold, Sommervell, 
Lee, Stillwell, Chennault, admira-
lowie Ernest King i Leahy oraz 
p.p. Averell Harriman, Harry 

Hopkins, Robert Murphy, John 
Winant i Laurence Steinhardt. 
Chinczycy mieli na czele genera-
lôw Szang Czenga, Czu Szih 
Minga, Cau Czi i admirala Yang. 
Lqcznie, delegacja brytyjska li-
czyia 201 osôb, amerykanska — 
okolo 100 i chinska — 19 osôb. 
Delegacja brytyjska dzielila siç na 
11 misyj, amerykanska — na 7. 

Szefowie delegacyj oraz glôw-
niejsi delegaci mieszkali w pry
watnych willach, oddanych do ich 
wylqcznégo uzytku. W kazdej z 
tych will obeena byla liczna i 
dobrana sluzba pod kierownic-
twem oficera ATS. Hôtel " Mena 
House " przeznaczony byl po 
wiçkszej czçsci na konfereneje. 
Szereg pokojôw mieszkalnych 
przeksztalcorio na biura. Par-
ter miescil piçc wielkich 
sal konferencyj'nych oraz salç 
jadaln^, w ktôrej delegaci spo-
zywali posilki. Obok jadalni 
znajdowal siç bar. Za posiïki i 
napoje uczestnicy konferencji 
placili bonami, ktôre nastçpnie 
honorowane byly przez rzqd 
brytyjski. Wielka Brytania byla 
bowiem gospodarzem, wszyscy 
zas delegaci — jej gosemi. Na 
pierwszym piçtrze hotelu roz-
mieszczono biura delegacji 
brytyjskiej, na drugim—amery-
kanskiej, na trzecim — chinskiej. 
W ogrodzie hotelowym zainstalo-
wano ambulatorium i gabinet 
dentystyczny. Pierwszym . pa-
ejentem, a raczej pacjentikq, le-
karza miejscowégo byla pani 
Cziang Kai Szek, ktôra przybyla 
do Kairu ze s.puchniçtym okiem. 
W glçbi ogrodu wzniçsiono oltarz 
polowy, przed ktôrym w dniu 
amerykanskiego " Thanksgiving 
Day " odprawiono uroczyate na-
bozehstwo w obecnosci wielkiej 
liezby uczestnikôw konferencji. 

Szerokie, zaciszne zwykle kory-
tarze hotelu "Mena House" 
przybraly jedyny w swoim rodzaju 

Generalissimus Cziang-Kai-Szek, prez. Roosevelt, prem. Churchill i pani Cziang-K-ai-Szeh w ogrodzie 
hotelu Mena House w Kairze 

wyglqd. Co parç krokôw stai 
nieruchomy fizylier marynarki 
brytyjskiej. Na drzwiach kaz-
dego pokoju—karta, wskazujqca. 
kto w nim pracuje. Na jednej z 
tych kart odczytaé bylo mozna 
imponujqcy zaiste zespôl naz
wisk: gênerai Eisenhower, géné
ral Alexander, admirai Cunning
ham, marszalek lotnictwa Tedder. 
Na scianach pokojôw rozwieszono 
olbrzymie mapy. Specjalne, 
skomplikowane pohjczenia tele
foniczne zapewnialy kazdemu po-
kojowi komunikacjç bezposred-
niq z salami konferencyjnymi, 
willami prywatnymi oraz wszyst-
kimi innymi pokojami hotelu. Na 
glôwnq. salç konferencyjn q. prze-
znaezono wielki salon hotelu. 

W ohrçbie terenu " zarezerwo-
wanego," niedaleko* Piramid, 
rozlozyl siç ogromny obôz amery-
kanski, grupujacy setki osôb, 
pelniqcych przy konferencji funk-
eje pomoenieze. Zamieszkali tu 
szoferzy /kilkaset samochodôw ob-
siugiwalo uczestnikôw konferen
cji/, sygnalisci, ordynansi, czçsc 
wartownikôw oraz najrozmaitsze 
ATS — ki — stenotypistki. szy-
frantki, telefonistki i tp. Razem. 
—przeszlo tysiac osôb, oficerôw i 
zolnierzy. W obozie zbudowano 
d-vyie kantyny, salç rozrywkowq., 
kino, ambulatorium. Oibôz prze-
ciçty byl przez szesc ulic, z ktôrych 
kazda posiadala swq nazwç. Nie 
braklo wsrôd nich, oczywiscie,. 
ulic " Franklina " i " Winstona." 

Narady odbywaly siç dzien ï 
noc. Malo ktôra z dotychczaso
wych konferencyj miçdzynarodo-
wych pracowala w tak zabôjczym 
tempie. Nieraz o godzinie czwar-
tej nad ranem w oknach " Mena 
House " widaé bylo rzçsiste 
swiatla i sylwetki uczestnikôw 
narad, pochylonyoh nad biurkami 
i stolami konferencyjnymi. W 
rzadkich chwilach wytehnienia 
poszczegôlni delegaci wyjezdzali na 
miasto, gdzie przyjmowaao ich z 
wyrazami ogôlnej sympatii-
Sensacjç wywolalo ukazanie siç 
pani Cziang Kai Szek w jednym z 
wielkich magazynôw kairskich. 
Nie trzeba dodawac chyba, ze w 
ciEjgu jej krôtkiej wizyty wszelki 
ruch sprzedazny w magazynie za-
marl calkowicie. Caly personel' 
oraz tlum kupuj%cyoh zébrai siç 
dokola dostojnego goscia i podzi-
wial go. Panstwo Cziang Kai Sz.cfe 
pokazywali siç zresztq na miesseie 
najwiçcej ze wszystkich wyhit-
nych czlonkôw konferencji. Odwie-
dzili meczet i uniwersytet religijny 
Al Azhar, Cytadelç i polozone u 
jej stôp meczety. Obejrzeli tez 
dokladnie Piramidy i Sfinksa. 

Piramidom i Sfinksowi zlozyli 
tez wizyty prezydent Roosevelt i 
premier Churchill. Przybyli ra
zem, w otwartym samochodzie, w 
towarzystwie côrki premiera 
Churchilla, pani Sary Oliver. Oib-
jasnien dostojnym gosciom udzie-
dal dragoman Hadz Ali, ktôiry 
zawôd swôj pelni od 35 lat. Jest 
on z pochodzenia Algierczykiem. 
W ciqgu 15 miijut tlumaczyl 
zwiedzajqcym tajemnice odwie-
cznych pomnikôw. Przypomnial 
tez premierowi Churchillowi, ze 
to on wlaénie, Hadz Ali oprowa-
dzal po terenie Piramid i Sfinksa 
ksiçcia Windsoru, gdy ten ostatni 
byl jeszcze ksiçciem Walii. 

O wyjezdzie delegacyj do> 
Teheranu, dla spotkania siç ze 
Stalinem, malo kto wiedaial w 
Kairze. Co najwyzej garsc osôb) 
oficjalnych i dobrze poinformo-
wanych dziennikarzy. Szerokie 
kola tutejszej publicznosci, a nawet 
wiele osôb z t.zw. " gôry," bylo 
pruekonanych jeszcze w niedzielç, 
28-go ub.m., ze Stalin jest w 
Kairze i ze rozmowy toezq siç 
nadal. Tajemnica byla doskonale 
zachowana. Rôwniez malo kto> 
wiedzial o powrocie prez. Roose--
velta i prem. Churchilla i ich; 
otoezenia z Teheranu do Kairu.. 
Ich drugi pobyt w stolicy 
Egiptu przeminql zupelnie nie-
postrzezenie. 

iNie czas tu ani miejsce, by 
omawiac wyniki polityczne i woj
skowe konferencji kairskiej. Nie 
wiele na ten temat przeniknçlo do 
wiadomosci publicznej. Z jednego 
wszakze zdajq sobie tutaj wszyscy 
sprawç: z wielkiej doniosloâci dni,. 
jakie Kair przezyl. W cieniu 
Piramid nieraz pisala siç juz his-
toria. Obecnie zrodzila siç w ich 
cieniu — Karta Pacyfiku. 

ROMAN FAJANS 
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Przyjdz do mnie biala Azis, kochanko 
milosci, 

jak ptak — i obudz we mnie silç 
namiçtnosci, 

ktôra gorycz mych mysli na radosc 
przemieni. 

Przyjdz do mnie biala Azis osnuta 
z promieni . . . 

A kiedy gôry mleczne podszyte 
czerwieniq, 

serce moje jak kwiaty na plomien, 
• zamieniqi, 

wtedy pod abazurem, gdzie w milczeniu 
nocy, 

piszç do ciebie Azis — zloty krqg 
siç stoczy, 

jak promien Drogi Mlecznej wysnutej 
z miesiqca, 

i wszystkie me nadzieje z cokolu 
postrqca. 

Przyjdz jednak. Abazury jak serca 
wygnane, 

czerwieniq, siç wieczorem miloâciq 
wezbrane, 

jak dzien, ktôry wystrzela, jak noc co 
upada, 

jak niebo i jak ziemia, ktôra wiatrem 
wlada. 

A fiordy sq jak usta i serce uderza, 
gdy plomienna Abazis milosc mi swq 

zwierza. 

• Juz po gôrach wygnancy kolaczq 
pieéniami. 

Dzwoniq sniade obloki biegnqœe nad 
nami. 

A po stokach krok trzody i pasterz 
przechodzi, 

I cisza za pasterzem w sieci zlocen brodzi. 
.Rzeki spadajq zboczem, snieg splywa 

jak piana, 
i echo siç podrywa, jak struna zerwana, 
na obszarze milczenia. Jedynie od 

wschodu, 
Abazis — cicha côrka blçkitnego rodu, 
Kochanka zimnych szczytôw, wyniosla 

• i senna, 
Abazis, moja milosc, cicha i bezdenna, 
ktôra niszczy i karze, lecz ktôra buduje 
oltarze przeznaczenia, gdzie milosc 

panuje. 

Dzis plonq jeno gôry i serca nam plonq, 
u stop twoich opanno, kochanko szalona • 
bialych nocy, po ktôrych jak po krwawym 

rzysku, 
blqdzq, zgtodniale wilki i ptak krqzy nisko. 

A gôrq tylko ksiçzyc, a gôrq obloki, 
i straznik gwiazd — s ani czujny, 

• " jednooki 
goni za nami zemstq-. Dosiçga i rani, 
tych, co szukajq siebie w sobie zakochani, 
jak Narcyz —-

O panno w tç noc, ktôra wzywa, 
przyjechalem i pragnç bys byla 

szczçsliwa. 

II. 

Ponad fiordôw niepojçte sidla, 
Nad te Iqdy i nad te skaly 
Wyrastajq na slonych skrzydlach, 
Jak te fale — slowa ociçzale. 
Wiatr wymoscil ich wonne tresci, 
Ucalowal slonym powiewem, 
Potem w tumie wolnoéci umiescil 
I opçtal radosnym spiewem. 
Teraz r'osnq w mszalnym. poszumie, 
Oplatajqc bluszczem oceany. 
Az siç zgubiq, zgubiq, w bezrozumie, 
Na tym Iqdzie blçkitem oblanym. 

P O D  A N K E N E S  

Nie wiesz, ze wszystko jest z nicosci. 
Wszystko jest z bieli i szelesci. 
Ptak, sen, gôra, oblok w okrqglosci, 
i rçka co siçga i piesci . . . 
Wszystko przychodzi, odchodzi, krqzy . . . 

•Nie wiesz, ze kwiaty, gdy umierajq, 
umierajq jak ludzie. 

Ze potem w zielonym gaju, 
Na poloninie szlocha brzoza, 
i buk jej rçce podaje. 
Buk brzozie — o dziwny, dziwny kraju. 

Nie wiesz, ze zwierzçta, gdy placzq, 
placzq Izami. 

Lzy sq delikatniejsze i strunne. 
Bo zwierzçta jak obloki nad nami . . . 
jak te slowa i czytelnik o twarzy 

melancholika . • • 
wszystko . . . przemija, mija, znika. 

Wiesz czy nie wiesz, aie zapamiçtaj, 
Nie sq to slowa codzienne. 
Èe na wszystkich Iqdach, nfacj) 
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jest jedno prawo niezmienne. 
To . . . nieobjçte, niezapisane, 
a zmienne jak kolor jesieni . . . 
Prawo milosci ziemi ! 

II. 

Od fiordu, ktôry nas wyrzuca, 
do domikôw — jest moze sto metrôw 

odleglosci. 
Aie -nim raz pochwycisz powietrze, 
i nim je oddadzq pluca 
to oddech, ten wlasnie oddech, 
jest juz pierwszym oddechem wiecznosci. 

III. 

Nie mogç opisywaé, 
bojç siç symboli. 
Tych zmierzchôw, tych mgiel i tych 

niespodzianek. 
Wczoraj znowu nie wrôcil jeden 

z wyslanych patroli. 
A dzis moze juz bçdzie w rozkazie 
krôtko, bez tresci, podane : 
" Patrol w sile jeden, trzy nie 

wrôcil z rozpoznania." 

IV. 

Ktos tu czasem dzwoni piosenkq 
i o dziwo 

Piosenka jest lubelska i liliowa. 
Pachnqca jak nadbystrzanska niwa. 
Melodyjna i ciepla w slowach . . . 

Dudni woda ditdni 
Przyodziana echem. ' 
Na lipowej sttidni, 
smiech spotkal siç z smiechem. 

A kto tak te smiechy 
w cembrowinach dwoil 
te echo do echa, 
echami siç troi. 

A kto je tak niesie 
na tçczç zrôdlanq, 
ze z cembrowin pnie siç, 
wstçgq, rozesmianq,1 

Echo siç za echem 
do rozpuku smieje . . . 
A popatrzciez ludzie, 
co siç w studni dziejel 

A spôjrzciez uwazniej 
w to liczko zrôdlane, 
dlaczego tak blazni 
cale rozesmianel 

Mrokom spaé nie daje, 
mchom burzy czupryny. 
Przechylzez siç ktôry 
poprzez cembrowiny. 

Sftojrzeli oboje, 
oboje jak stali, 
w rozesmiane zdroje 
z cembrowanych bali. 

Cicho siç zrobilo 
nad lipowym zdrojem, 
tak ze slychac bylo, 
slowa tamtych dwoje. 

Cicho siç zrobilo 
wsrôd lipowych bali, 
t<ik ze slychac bylo, 
jak siç calowali. 

V. 

Snom siç przyglqdam czasem, bo 
nie mogç sypiac w noce, jak labçdzie 

biale. 
Po fiordach chodzç z mglq, 
switami otwieram wschody slonc, 
Rosnç jak bujna skala. 
Snujç siç, jak w pajçczynç uwita 

gqsienica, 
po tych i tamtych okolicach, 
szukajqc podobienstwa. I oto na 

skrzydlach 
schodzq dâwiçki po pajçczy n o ioy c h 

sidlach . . • 

Od rusalek do rusalek, 
Od potoku do potoku, 
tanczq gwiazdy ogorzale, 
a ksiçzyce przy ich boku. 
Goniq, goniq, po wygonie, 
czarne konie, biale Jconie. 
Niosq, niosq poprzez drogi, 
konie, konie lekkonogie. 
A gdy dudniq, a gdy dudniq, 
poprzez mosty ria strumieniu, 
od poludnia do poludnia, 
horyzonty siç rumieniq. 
A gdy lecq, a gdy lecq, 
przez lipowe stqgwie drzewne, 
to podkowy im siç éwiecq 
i spiewajq wiatry spiewne. 
Od rusalek do rusalek 
kalinowa ta muzyka, 
pçdzi niby konie biale, 
rq,cze konie przy orczykach. 
a zapytasz siç ksiçzyca, 
cichej nocy, mokrej nocy, 
kto i dokqd tak pomyka, 
niby kamien z lekkiej procyl 
A zapytasz siç strumieni, 
skqd té konie, dokqd goniq? f 

To zatrwozq siç w milczeniu 
to zaploniq siç, zaploniq. 
Konie ? Konie ? Jakie konie ? 
To sny goniq, to wiatr goni. 
Prôcz ksiçzyca na wygonie, 
nie widzialem nigdzie koni. 
Ot i koniec, w bialej szacie 
ponad glowq rosnie jawa. 
Noc jak ksiçzyc na zagacie. 
Sen, jak lutnia na wpôl Izawa. 
A w tej jawie mocny Boze, 
twarz dziewczyny w cichym bôlu 
zapatrzona w ranne zorze 
placze i do snôw siç tuli. 

VI. 

Po galçziach splywasz jasnosciami 
rozszczepiajqc kolory na cienie. 
Nieobjçtym jestes plomieniem 
zagubionym miçdzy mrokami. 

Splywasz lekkim wzruszeniem przez 
liscie — 

ziemia zgarnia ciç jak pocalunki 
ust szepcqcych najuroczyéciej 
cieplych zaklçc milosne meldunki. 

Czasem slawa oplata Cie w milosâ — 
Lecz ty krqzysz daleka i zimna — 
Moze wlasnie ta, a nie inna. 
Uderzajqc z niewidzialng, silq. 

Jestes wszçdzie — Zla — lecz czasami 
Karmisz usta swe naszym bôlem. 
1 tak samo skarzysz siç czule. 
I tak samo jak my placzesz Izami. 

I tak samo wiedziesz na bezdroza. 
Blçdna tobie zolnierska mogila. 
A gdy padam to twoja sila 
triumfuje u mego loza. 

Ukazato siç juz w sprzedazy 
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Wiosnq zielone trawy zakwitnq na Iqce, 
Baldachim kwiatôw spadnie, rozszerzq, 

siç horyzonty, 
Aie czy kwiaty tej wiosny bçdq, tak 

samo pachnqce, 
jak w roku trzydziestym piqtyml 

Nie wiem i nie chcç wiedziec. Wolç 
niewiedzç, niz bôl 

I nie chcç dotykac lun, ktôre historia 
rozpala. 

Wsrôd teatralnych patosôw wybralem 
najlichszq. z rôl 

I nigdy aktorsko me wargi nie bçdq; 
wolac na alarm. 

Wolç, jesli mi urierzysz, przekraczac 
granice êwiata 

i nurzac siç wyobrazniq wsrôd drôg, 
gdzie nawet ruiny 

zostaly zzarte przez czas, przez 
czasôw kosmiczne lata, 

a na ich miejscu zostaly : wiatr, bôl 
i dziume rosliny. 

Wolç zapach tych roslin. Takq mozliwosc 
miloêci 

spotkalem. Moze to greckie a moze 
chaldejskie usta 

ivyniosly z glçbi oltarzy kadzidel 
wonne nicosci, 

a zamiast slodkich monstrancyj 
drewniane stojq tam bôstwa. 

Lecz w glçbi poza scenq jest przestrzen 
ciszq objçta. 

Nie siç w ciemnosci nie dzieje, nawet 
tam pyl nie dociera. 

Lecz tviem, ze lezq tam czasy — historia 
nieodgadniçta, 

ktôra w tych mrokach odleglych 
powoli, lecz stale umiera. 

Aleksandryjscy bogowie biorq te 
prochy jak slowa, 

zeby budowaé z nich gmachy — legendy, 
pieéni i mity. 

Lecz nigdy siç nie doiviemy, co môwil 
kiedy s Jehowa, 

i jakie slowa wypisal nam na tablicach 
rozbitych. 

Aie za tarezq niewiedzy i dniem 
oezekiwania 

rosnq plejady i feerie — rozkwita 
wysoki Olimp -— 

Na ktôrym czasem nam ginie a czasem 
siç znowu odslania 

Ulisses — gwiazda zblqkana wsrôd 
przygôd dziwnych symboli. 

I nim siç rzucisz do biegu, juz rydwan 
• przemknqï, a slonce 

wyszlo nad horyzonty i dzwoni 
w ogrodzie éwiata, 

jak kwiat. najbfy dziej upojny, jak 
kwiat najbardziej trujqcy, 

ktôry -usypial ludzi przez wszystkie 
antyczne lata. 

Moze w tych burzach niszczqcych 
éwiat, by siç w nicosé rozwinqt 

1 zgasl. gdyby nie nadszedl ratunek 
iv palmie wynioslej Trôjcy. 

Ktos komu ojciec rozkazal slowami: 
Pôjdziesz tam synu — 

I nie spotkamy siç wiçcej jak tylko 
raz jeden w Ogrôjcu. 

Nie wiem dlaczego te czasy krqzq. 
nade mnq jak ognie. 

Co siç otwiera z tych dali, o jakich 
blaskach historii 

mam wam dzis spiewac kiedy wojenne 
krwawiq pochodnie, 

ktôre nie slawç niosq, choc chodzq 
w girlandach glorii. 

Lecz tam tez burza szalala. Ktos 
Romç rzueil pod stopy. 

Ktos otwarl bramy ogrodôw, 
podeptal gusla i wiary. 

I giowy — pochodnie bogôw — padaly 
jak sciçte snopy 

A na oltarzach plonçly krwawo 
bezkrwawe ofiary. 

Bôl mi przeszkadza w opisie, milknç, 
lecz milknç powoli. 

I te liryczne kanony nie majq juz dzis 
takiej sily, 

jak slowa pisane kiedy s w zburzonym 
dzis Akropolis, 

ktôre do serca nie cudem, lecz mitern 
raczej trafily. 

Milknç. Zwolalem czasy lecz zgubic 
siebie nie mogç. 

Patrzqc na mapç nadziei wykreélam 
ten rejs powoli : 

Madera, Neapol, Paryz . . . tç juz 
przebylem drogç . . . 

A teraz z chmur wyros'a Norwegia . . . 
jak tamten Olimp. 

WACLAW IWANIUK 
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Z  pamiçtsiika pilota mysliivskiego 

1940: Casablanka* 
Tak wiçc o godzimie drugiej 

w nocy, dnia 27 czerwca, zalado-
walismy siç w Algierze do wago-
nôw. Dla oficerôw doczepiono kil
ka osobowych. Wgnietlismy siç i>o 
szesciu do ciasnych przedzialôw 
i pojechalismy w nieznane. Kiedys 
w Polsce urzadzano takie wy-
cieczki pociagami. Duzo bylo na 
to amatorôw i czasem braklo bile-
tôw. Teraz bilety sa za darmo 
i podrôz bardziej obiecujaca. Tam 
w Polsce bylo zawsze wiadomo, ze 
skorïczy siç na jakims Zakopanem, 
Braslawiu, Zaleszczykach, Gdyni. 
Tu nie ma granic mozliwosciom. 
Gdzie nas wyrzuci fala? Gdzie siç 
zatrzymamy na postôj, gdzie roz-
bijemy nowe szance? 

Cicha noc milczy i gwiazdy mil-
czq. Sa bardziej kolorowe, niz 
w Polsce. Sa zmyslowe, nieomal 
cielesne. Przeciez to szerokosc 
geograficzna Bagdadu, ojczyzny 
tysiaca i jednej nocy. — Sinbad 
znôw wyrusza w podrôz — myslç, 
gdy pociag chroboczijc i fzçzqc 
przelamuje siç przez zwrotniee. 
I jedno jest pewn-e w tej niepew-
nosci, ze najblizszy etap to nie bç
dzie ani Augustôw, ani Krynica. 

Wydobywamy siç z labiryntu 
szyn, z ciesniny zabudowarï w o-
twarta przestrzeri. Powietrze 
zimne i peine orzezwiajacych pier-
wiastkow, jak kryniczna woda, le-
je siç rôwna, spokojna f ala wzdluz 
okien wagonu. Z dalszych wago-
ndw, towarowyeh, gdzie jada sze-
regowcy dolatuje spiew. Lezqc lub 
siedzac przy otwartych na osciez 
drzwiach patrza w tej ehwili moze 
na Wielka Niedzwiedzicç stojaca 
nisko nad horyzontem. Cmi^ mo
ze papiérosy. 

" Wojenka, cudna pani 
Zobnierzy swych nie piesci. 
Gdy Jcn-la w teb nie zrani, 
Zabiera ich bez wiesci." 

Pod miçkki rozohyl kôl wagono-
wyoh —• bylo to w Polsce. Tu nie 
ma rozehylu. Jest stukot na-
brzmiewajacy ostroscia i 'bez-
wzglçdnosciîi. Pod stukot, ktôry 
rozbija usilujace skupic siç mysli, 
pod drzenie rozklekotanych pry-
mitywnyeh scian wagonu leca 
na zimnej, czystej fali wiatru go-
rzkie slowa gorzkiej melodii 
0 cudnej pani, wojence. 

29 czerwca, 
Wleczemy siç wzdluz calej pôl-

nocnej Afryki w tempie zôlwia. 
Pociag przystaje na stacyjkach 
1 stoi godzinami. W dzien straszli-
wy upal. Powietrze w rozpalonych 
wagonach, jak w suchej parôwce. 
Jestesmy zlani potem, brudni, 
smiertelnie znuzeni. RozeJoralismy 
siç prawie zupelnie zostajqc w bie-
liznie, lecz i ona lepnie do ciala. 
Na rzadkich zagubionyeh stacyj
kach nie, oprôcz owocôw, nie moz
na dostac. Krajobraz czasem mo-
notonny, czasem dziki. Zôlta, wy-
suszona od upalu i popçkana zie
mia. Na pôlnocy i poludniu gôry. 
Pomiçdzy nimi waska szyja stepu, 
ktôra jedziemy. Prawie pustynia. 
Tu i ôwdzie namioty Arabôw i mu-
rzyinôw. 

W nocy dotkliwy, przejmujacy 
ziab. Gnieciemy siç jeden obok 
drugiego, tulôw przy tulowiu pôl 
âpiqc, pôl drzemiqe, straszliwie 
zmordowani, budzimy siç co chwi-
la wskutek raptownych hamowari. 
Podezas jednego targniçcia ciçzika 
walizka przenosi siç w szczerym 
pospiechu z pôlki na podlogç po-
tracajac w przelocie o twarz jed
nego z wspôltowarzyszôw niedoli. 
Szczçsciem zosta+o tylko podbite 
oko i rozciçty poliezek. Moglo siç 
gorzej skonczyc. Zdejmujemy wo-
bec tego walizki z gôry. Przedzial 
na dole zostaje po prostu zatkany. 
2eby wydobye nogç z jakiejs 
szczeliny pomiçdzy rupieciem, 
trzeba wykonac szereg zloionyeh 
ruchôw. 

W Sidi bel Aibbès stoimy piçc 
godzin. Wyruszamy wieczorem. 
Woza nas w przôd i w tyl. W nocy 
budzç siç i wyglqdam. Co za sta-
cja? Sidi bel Abbès. Stoimy dwie 
godziny. Jedziemy znowu. 

* Por. czçsc pierwszq: " 1940: 
Cambrai " druk. w nr. 42, czçsc dru-
ST3: " 1940: Beauvais " druk, w nr. 
43, czçsc trzecia : " 1940 : Persanne 
Beaumont " druk. w nr. 45, czçsc 
czwartgi: " 1940 : W obronie Pary-
21" druk. w nr. 46, czçéc piqta: 
" 1940: La Perthe " druk. w nr. 48, 
czçsé szôstq: " 1940: Auxerre, 
Issoudun " druk. w nr. 48 i czçsc 
siôdma " 1940: Alger" druk. w nr. 
50 " Polski Walczaeej " z ub.r. 

Sen, nie sen. Zlepek kawalkôw 
ciçzkiego, bezprzytomnego spania 
z pôlsnem, z pôlrzeczywistosci%, 
z pelnym obudzeniem, z przycmio-
n^ swiadomosci^, gdy mysli sg. po-
dobne do rozmowy na migi, lub do 
galçzi drzewa targanej wiatrem. 
Gnaty bolq,; poruszyc siç nie moz
na, bo nie ma miejisea. Chlodnym 
rankiem przecieram piek^ce oezy 
i pierwsza rzeez, ktôrtj. dostrzegam 
wygl^dajqc przez okno to duzy na-
pis : Sidi bel Abbès. Koszmarna 
podrôz. 

30 czerwca. 
Bezlitosne sloriee splaszcza 

w dzien wszystko, co jest pionowe, 
nawet zôlte i pomaranczowe gôry. 
Pustka przeraza. Z wyklçtej ziemi 
ucieklo zycie; tu i ôwdzie kçpcza-
steklykcie ostrych traw podkresla-
jtj niesamowitosc. Stj jak przyro-
da w teatrze. Niby prawdziwe, 
lecz gdy dotkniesz — paliatyw, 
ersatz. Gdy w nagle otwartym wi-
dzeniu, jak na ekranie, pojawia siç 
szatas, wielbl%d i nieco murzyri-
skiej dziatwy, wrazenie ersatzu 
pozostaje. Szuka siç nadaremnie 
jakiejs przyczynowosci, jakiejs 
podniéty ich istnienia i staje siç 
przed zagadkg. wiçksz^, niz klaki 
juty, udajqce w teatrze trawç. 

Pod wieczôr gôry nabieraj^ wy-
razu i koloru. Wlasciwie stajg. siç 
gôrami naprawdç. W dzien ibyly 
jakas bezplastyczn^, zastygl^ 
rnagm^ — i nie wiedzialo siç, czy 
to nie przywidzenie. Teraz za to 
wyrastajq ostro, bezwzglçdnie 
w gôrç, odsadzone od dlugich, si-
nych cieni, napasle ruda poswiat^, 
ktôra przejdzie w purpurç i fiolet, 
zânim siç rozplynie w blçkicie. 

1 lipea. 
Wyj^tkowo zapowiadajtj w Fe-

zie dluzszy-postôj. Zazwyczaj mô-
wiono, ze odjedzdzamy za parç mi-
nut. Môwiono wszçdzie. W Sidi 
bel Abbès môwione takze. Tu zla-
mano regulç. 'Mozna wiçc " ude-
rzyé " w miasto. 

W odrzwiach sklepôw, co sluzq 
tu niekiedy za wystawç, poduszki 
z marokanskiej skôry, mosi^dz 
i miedz pod pretekstem sprzçtôw 
zbytkowych, w piçknych arabe-
skach. Jakis stary Arab wetkn^l 
mi gwa.ltem . do rçki wspainialy 
album w karmazynowej skôrze ze 
zlotymi tloczeniami. Popatrzylem 
na Araba jak siç patrzy na waria-
ta i szydercç rôwnoczesnie. Nie 
przejqï siç tym wcale. Usmiechal 
siç grzecznie, dobroduszmie z mi
na czlowieka, ktôrego nie nie dzi-
wi, ktôry duzo rzeczy w zyciu wi-
dzial. Mrukn^lem cos nieprzy-
chylne«go pod nosem. 

Tani, dobry obiad na werandzie 
schludnej restauracji. Kilku na-
szych urzçdujacych tu o parç go
dzin dluzej od nas sluzy informa-
cjami co, gdzie, jak i île. 

Chyli siç ku wieczorowi ; oswie-
tlenie napelnia siç lagodnoscia 
i srebnym pylem. Gdzies ktos gra 
na gitarze. Ulice wyludniaja siç 
z kobiet. Zolnierze, Ara'bi i my, 
garsc " polonezôw " — cala pu-
blicznosc. Zbliza siç czas odjazdu 
Pociagu ; tu i tam widac grupki su-
nace w stronç dworca. Niebo sta
je siç szafranowe. Wyobrazam 
sobie zawsze, ze takie niebo jest 

w Betlejem. Wierzcholki palm wy-
stçpuja na tym tle, jak ciemne pla-
ty atlasu, przestudiowane w swych 
skupieniach przez artystç. 

Z przedsmakiem depresji, potu 
i smiertelnego znuzenia witam 
znowu wagon. Zaloga przedzialu 
ohwali siç zakupami. Kanapki, 
owoee, wino, lemoniada. Ktos ku-
pil cala usmazona kurç. A oto 
Kazio z tajemnicza mina rozwija^ 
swôj duzy pakunek. Zdrçtwialem. 
Na tle szarego papieru opakowari 
zablysl wspanialy album w karma
zynowej marokanskiej skôrze. Bo-
gate, suto zlocone obicia i tlocze-
nia. Przedmiot dostalego, bogoboj-
rnego zbytku zamoznej familii, 
sprzçt bogatego salonu, gdzie 
piçkno jest podszyte co krok solid-
noscia, gdzie wszelka tandeta jest 
od wiekôw wyklçta i w pogardzie. 
Kazio nie byl nawet wlascicielem 
ciçzkiej walizki, ktôra sfrunçla 
z pôlki. Kazio mial jedna koszulç 
brudna na sobie, a druga jeszcze 
brudniejsza w swym neseserze, 
stanowiacym podobnie, jak i 
môj, caly jego majatek. 

Arab z nieodgadnionym i wy-
rozumialym usmieszkiem patrzy 
ciagle ma mnie. Zaiste niezbadane 
sa sprawy ludzkie, sprawy, o ktô
rych wie tylko Allah. 

3 lipea. 
Po czterech dniach i piçciu no-

cach pociag dobija jakichs zabu
dowaii i staje. Môwia nam, ze to 
Casablanka. — " Dopôki nie zo-
baczç napisu, nie uwierzç " — mo-
wi jeden. — " Nawet napis mnie 
nie przekona — poprawia drugi. 
— Pokaza ci napis i powioza zno
wu do tylu." 

Po jakims czasie jednak pociag 
" doszlusowal " do stacji. Witaja 
nas ' wladze polskie. Psiakrew! 
Krew zalewa cziowieka, jak malo. 
jestesmy wyrobieinii organ izacyj-
nie, jak malo mamy zespolowosci 
i wiedzy o psychologii ludzi. Juz 
to nie raz mnie uderzylo, ze obda-
rzeini jestesmy specjalnymi zdol-
nosciami w podehodzeniu do czlo
wieka, jak do klocka. Zamiast do-
brze usposobic brudna, zglodniala, 
smiertelnie znuzona zgrajç jakims 
cieplym slowem, zaczyna siç od 
piorunujacych kazan w stylu : 
" Tu, na terenie Casablanki zaszly 
gorszace wypadki opilstwa " i t-d. 
W zwiazku z tym sypia siç pogrôz-
ki, rozkazy, konsekwencje, zapo-
wiedzi kar- Zbiôrki, odliczania, ra-
porty. Myslç, ze tçpota niektôrych 
ludzi jest zbrodnicza i ze nasz pol
ski zolnierz jest naprawdç wielki. 
I myslç jeszcze, ze w przyszlej 
Polsce na pierwszym miejscu po-
winny stac takie nauki, iak psy-
chologia osobnika i tlumu, podsta-
wowe prawa ekonomii pracy i \yy-
poczynku, socjologia, jednym zda-
niem te kardyUalne nauki, ktôre 
w zasadniczych, grubych skrôtach 
ma wbite do glowy kazdy inzynier 
amerykanski, majacy do czyniénia 
poza technologia metali z czîowie-
kiem, i kazdy komisarz bolsze-
wicki. 

Casablanka. Biale miasto, w 
ktôrym w poludnie wszystko za-
miera. Zar lejacy siç z nieba obez-
wladnia czlowieka, zanim ujdzie 
kilkadziesiat krokôw. Tabun wy-

' rostkôw arabskich ofiarowuje swe 
uslugi : Kupic gazetç? Sprowa-
dzic dorozkç? Oczyscic buty? Za-
niesc walizkç? Szarpia za rçkawy, 
ciagna, wyrywaja oszolomiona o-
fiarç jeden drugiemu. 

Objechalem blisko dwadziescia 
hoteli. Wszystkie przepelnione 
Polakami, ktôrzy znalezli siç 
tu przed nami. W koncu dostalismy 
miejsce w hotelu nad morzem, 
osiem kilometrôw od Casablanki. 
Gwizdnalem po przyjezdzie. To 
bylo cos z bajki. Zielen, kwiaty 
i cisza. W oddali roztopionym 
srebrem palil siç Atlantyk. Poko-
je kobieco przytulne mialy wyraz-
na intencjç dogodzenia malzen-
stwom podezas miodowych miesiç-
cy, a nie bandzie brudnych i za-
rosniçtych trampôw. Okupujemy 
je z dzika radoscia. Do kazdego 
pokoju nalezy wanna. O niejba ! 
Niech mi nie môwia wiçcej o cu-
dach swiata przed ujrzeniem wan-
ny po naszej podrôzy. Wskakujç 
do niej juz w trzeciej minucie po 
przybyciu, zabarwiam wodç na 
czarno;- wydaje mi siç, ze to jest 
nazbyt rozkoszne, by 'bylo prawdzi
we, ze to jest sen. 

6 lipea. 
Zrobili mnie dowôdca pokaznej 

grupy pilotôw. Noblesse oblige. 
Dwa dni ehodzç jak w kieracie za 
interesami ludzi, ktôrych polowç 
widzç pierwszy raz w zyciu. Jeden 
nie dostal pieniçdzy, drugi dostal 
za malo, trzeciemu brakuje jakichs 
poswiadezen. Zazdrosnie patrzç, 
jak koledzy rozbijaja siç po Casa-
blance w faetonaeh podobnych do 
karawanôw z bialymi plôciennymi 
dachami. 

Zrobilem wynalazek w jaki spo
sôb pozbyé siç nachalinych Arabôw. 
Ani perswazje, ani grozby, ani 
stoickie milezenie na nich nie dzia-
laja. Natarczywosc stala siç ich 
druga natura- Robi siç to tak. Gdy 
Arab ciagnie miç za rçkaw, chcac 
gwaltownie czyscic buty, nalezy 
mu powiedziec z wyrazem glçbo-
kiego przekonania, ze uwaza siç 
swoje buty za czyste, aie zato buty 
swego na.jblizszego sasiada, na 
przyklad Miecia sa stanowezo 
brudne. Szarpany z kolei Miecio, 
pokaze na Kazia, a Kazio z powro-
tem na mnie. Mialo to jakis ma-
giczny sukees, bo Arab oddalal siç 
zdegu stowany patrzac na nas z po-
delba. Ten sposôb rozniôsl siç 
dose szybko pomiçdzy nami i dzis 
juz go wszyscy stosuja. 

Po poludniu udalo mi sie wy-
rwaé z kolowrotu. Znaczylo to, ze 
nie trzeba lazic po spieezonym 
obszarze lotniska, wynajdujac 
tych, ktôrym siç cos zalatwialo, nie 
trzeba skakac z taksôwki w tak-
sôwkç i kursowac od urzçdu do u-
rzçdu. Nie trzeba stac w ogonku 
w Banque Marocain z plikiem list 
w rçku i eudzych pieniçdzy w kie-
szeni. 

Zamiast tego poszedlem na pla-
zç. Basen, restauraeja i dancing 
tuz nad morzem. Ladnie opalone 
kobiety leniwia siç na piasku 
w zmyslowych, wypoezçtych po-
zach, przypominajac o calym 
bezsensie wojny. Sa tak stworzone 
do milosci, ze z gôry im mozna 
wszystko wybaczyc, nawet brak 
duszy. Dusza bowiem w znaczeniu 

dzisiejszej moralnosci istnieje 
tam, gdzie jest jakis uraz. Gdzie 
nie ma urazu, jest doskonala har-
monia, gwizdzaca na duszç. Ko
biety Casablanki, te kobiety z nad 
basenu i morza przypominaly 
wspaniale owoee, lub kwiaty, 
wspaniale zwierzçta. Pomimo 
wszystkie wady, jakie odnalezliby 
w nich moralisci, byly peine na-
turalnosci i piçkna. 

W nocy przez otwarte okno sly-
szy siç szum odleglego o kilometr 
morza. Jest potçzny i glçboki. By-
lem nad Baltykiem, Morzem Czar-
nym i Adriatyckim, aie to, ktôre 
dyszy tam za oknem teraz, nie 
przypomina môrz kontynentu. Jest 
grozniejsze i potçzniejsze. Glos 
môwi o przestrzeni. O dalekosci. 
Fale sa bardziej zmçezone. Jak 
i my. Zazdroszczç im: znalazly 
swôj brzeg. 

8 lipea. ® 
Saczç w poludniÈ ipod weranda 

kawiarni przez slomkç jakis chlod-
ny plyn. Miasto pali siç w upale 
bialoscia. Trudno zniesc blask bez 
eiemnych okularôw. Powietrze 
drga i wibruje zarem. Ksztalty 
w oddali zatracaja ostrosc i 
rozsiewaja siç mdla auréola 
w powietrzu. Jeszcze ehwila, zda 
siç, i przejda w ciecz, poplyna. 

Gdy tak wpatrujç siç bez zad-
nych doeiekari w ten przyglusza-
jacy blask, w falowanie i iskrze-
nie miasta, jawi mi siç Polska. 
Naehodzi mnie, nawiedza tak zna-
gla, bez zadnych przejsc, bez calej 
drogi kojarzacyoh mysli. Ruszaja 
lody na Wisle. Sine i zielone bry-
ly z hukiem i trzaskiem pra na sie
bie. Migoca zimne iskry sypiace 
siç z lamiacej siç kry. 

Gdzie to bylo i kiedy to bylo 
przypominam sobie po dobrej 
ehwili usilowan. Obraz wpadl 
kiedys w doznanie, jak w niebyt 
i moze by nigdy z tego nie wyply-
nat, gdyby nie to miasto falu.ftjce 
ogniem. 

Jakis Anglik przysiada siç do 
mego stolika i zaczyna od pogody. 
Oni podobno tak zawsze. Potem 
przyehodzi kolej na wojnç, na 
Franejç i na Casablankç. 

—" Czy widzial juz pan dzielni-
cç arabska? " — " Widzialem 
w Algierze " — odpowiadam. 
Krzywi siç lekcewazaco. — " To 
nie to. Jest tu " qwartier," gdzie 
jest zgromadzone ponad tysiac 
prostytutek Arabek. Oczywiscie 
nie ma mowy, by ktoâ z bialych u-
czçszezal tam -poza marynarzami. 
Aie warto obejrzec to jako 
curioswm." 

Cos, niecos juz o tym slyszalem. 
Jest ,to ta druga Casablanka. Ca
sablanka bez luksusowych hoteli 
z wannami, dyskretnej sluzby, wy-
twornej sali jadalnej z widokiem 
na morze. Bez basenôw i sznuru 
samochodôw przy baseinach. Bez 
piçknych, rasowych samic wdziç-
czaeych siç leniwie do slonca. Ca
sablanka — tak jak ja sobie 
wyobrazam na podstawie tego, co 
widzialem w Algierze -— bez 
usmieehu, bez nadziei, z prze-
klenstwem slonca. 

Byc moze w oficjalnym Baede-
kerze tego nie ma, aie tam nie ma 
rôwniez wielu rzeczy, ktôre nie 
przeeisna siç przez moralnosc lu
dzi, decydujacych o tym, co ma byc 
pisane. Przewodnicy miejscowi to 
uzupelnia. Bialy gentleman pôj-
dzie tam z " Leica " zbieraé ekscy-
tujace go tematy, a potem bçdzie 
to ogladal razem ze swoja zona czy 
przyjaciôlka, jak mysliwi oglada-
ja trofea mysiiwskie. 

Wlasnie, gdy siedzç z Anglikiem 
na werandzie, osiaga mnie szepta-
ny rozkaz natychmiastowego' wy-
jazdu. W szalonym pospiechu, 
ktôry narzucily nasze wladze, la-
dujemy siç na okrçt i wyplywamy 
wieczorem do Gibraltaru. Podobno 
Niemey juz zadaja od Francuzôw, 
by nas internowano. Plynie z na
mi kilku Francuzôw chcacych wal-
czyc dalej. Jeden dotaczyt do mo-
jej grupy. Niektôrzy sa przebranii 
w mundury polskie, gdyz w Casa-
blance wladze francuskie utru-
dnialy Francuzom wstçp na po-
klad. 

O kilka mil od brzegu wylania 
siç z boku sylwetka okrçtu wojen-
nego i legitymuie nas. Bly-
skaja sygnaly. Flota brytyjska 
czuwa. 

Cicha. srebma noc. Fale fosfo-
ryzuia- Swiatelka Afryki oddala-
ja siç coraz bardziej. Wracamy 
znowu do Europy. 

STEFAN LASZKJEWICZ 

18 g r u. dni a: Naczelny Wôdz 
gen. broni K. Sosnkoivski powrôcil 
do Ltondynu z inspekcji Armii Pol
skiej na Wschodzie. 

19 g ru d ni a: Ogloszono w Mos-
kwie, ze Czerwona Armia przed 
pao-u dniami przelamala Unie nie
mieckie na poludnie od New la. 

—Lotnictwo amerykanskie z baz 
Morza Srôdziemnego bombardowalo 
Augsburg i Innsbruck. 

20 g r u d n i a :  L o t n i c t w o  a m e r y 
kanskie z baz w W. Brytanii bom
bardowalo Bremç. Tego samego dnia 
bombardowano obiektn wojskowe w 
pôlnocnej Francji, miçdzy Dun-
kierkq a Calais. Byl to pierwszy z 
serii nalotôw Sprzymierzonych 
przeciwko domniemanym pozycjom 
niemieekiej "tajnej broni," skiero-
wanym przeciwko Anglii. 

-—Prezes Rady Ministrôw St. 
Mikolajczyk odbyl dluzszq. rozmowç 
z brytyjskim ministrem spraw za-
granicznych Edenem. 

21 g r u d n i p : W nocy z 20/21 
lotnictwo brytyjskie bombardowalo 
Frankfrut nad Menem zrzucajqc w 
pôl godziny 2.000 ton bomb. Rôwno
czesnie bombardowano Mannheim-
Lxidwigshafen. 

—ZW z 20/21 zalogi polskie 
Wybrzeza 

Z tygodnia ri a tydzieri 

z Dowôdztwa Obrony 

patrolowaly nad Zatokq, Biskajskq,. 
23 g r u d n i a :  B a r d z o  z a c i ç t e  

walki zolnierzy Ôsmej Armii o 
miasto Ortona we Wloszech. 

24 g r u d n i a :  W  n o c y  z  23/24 
lotnictwo brytyjskie bombardowalo 
silnie Berlin. Zrzucono ponad 1.000 
ton bomb. 

—Lotnictwo Sprzymierzonych do-
konalo za dnia ataku na " specjalne 
urzqdzenia wojskowe " na pôlnoc-
nym wybrzezu Francji, w okolicach 
Calais. W szeregu nalotôw wziçlo 
udzial ponad 2.000 samolotôw. Wszy
stkie. samoloty powrôcily. 

—Ogloszono, ze gen. Eisenhower 
mianowany zostal naczelnym dowôd-
cq, brytyjskich i amerykans<kich sil 
zbrojnych, organizo^wanych w Zje-
dnoczonym Krôlestwie, dla u/yzwole-
nia Europy. Nastçpnie mianowano : 
H. M. W ils on — naczelnym 
dowôdcq, sil zbrojnych Sprzymie
rzonych na Morzu érôdziemnym ; gen. 
H. Alexander — glôwnodowodzqcym 
wojsk Sprzymierzonych we Wlo
szech; gen. B. Montgomery — glô-w-
nodowodzqcym wojsk brytyjskich 
pod rozkazami gen. Eisenhowera; 
gen. Spaatz — dowôdcq amerykan-
skiego strategicznego lotnictwa bom-
bowego dzialajqcego przecvw\ko 
Niemcom. 

—Ogloszono, ze O.R.P. " Sokôl " 
zatopil na Morzu Srôdziemnym 
transportowiec nieprzyjacielski o 
pojemnoéci 4.500 ton, cztery szku-
nery i maly zaglowiec. Jeden statek 
o pojemnosci 4.000 ton zostal praw-
dopodobnie zatopiony. 

—Z akazji swiqt Bozègo Naro-
dzenia Naczelny Wôdz wyjUcLl Roz
kaz nr. 22 do zolnierzy. W rozka-
zie tym czytamy : " 

" W noc wigilijnq, piqtq zkolei 
wsrôd burzy, ktôra nas po cedym^roz-
proszyla swiecie, czué musimy moc-
niej niz kiedykolwiek, ze jestesnvy 
jednq wielkq rodzinq zolnierskq." 

26 g r u d n i a :  N i e m i e c k i  o k r ç t  
liniowy " Scharnhorst " zatopiony 
zostal kolo pôlnocnych wybrzezy 
Norwegii przez brytyjskie okrçty 
wojenne. v 

—Ogloszono w Moskwie, ze wojska 
sowieckie podjçly kontrofensywç na 
odeinku na zachôd od Kijowa. Od-
bito m.in. Radomysl, zajçty nie-
dawno temu przez Niemcôw. 

27 g  r u  d n i  a i  O g l o s z o n o  d o d a t -
kowo. ze gen. B. Pag et mianowany 
zostal glownodowodzqcym wojsk 
brytyjskich na Bliskim Wschodzie. 
Air Chief Marshal A. Tedder mia
nowany zostal zastçpcq naczelnego 
dowôdcy gen. Eisenhowera. 
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Koniec roku 1943 przyniôsl 
sporo materialu obserwacyjnego 
dla badacza, wzglçdnie " przy-
czynkarza " psychologii emigracji. 

Pcnviedzial nam wystannik 
Kraju (w ungilijnym numerze 
"Polski Walczqcej"), powie-
dzial otwarcie, ze Tam nie 
dzielq, narodu na ludzi Kraju 
i emigrant&w, lecz uwazajq nas 
za przedniq straz, za wybrancôw, 
ktôrym los dal szanse walki 
otwartej, dal mozliwosc pogï ç-
biania wiedzy w warunkach 
praujie normalnych. Dumni 
powinniémy byc z tej roli, aie 
tym wiçcej potrzebne wydaje siç 
stale i konsekwentne odslanianie 
sl.abostek i demaskowanie wad 
tej gromady wybranej, ktôra nie 
moze zawiesc nadziei z niq zwiq-
zanych. 

Nawolywalismy stale do tej 
pory do trzezwosci, do wyzbycia 
siç nadmiaru uczuciowoéci, 
zwdLczalismy pobudliwosc tak 
bardzo charakterystycznq, a tak 
bardzo szkodliwq dla naszego 
temperamentu narodowego. 
Dzisiaj pojawiajq, sie glosy wy-
pounadajq.ce sie za " romanty-
cznosciq," odrzucajq.ce na 
pewnym odcinku — i slusznie -— 
zasady " trzezwosci " i zdrowego 
rozsqdku. Co z tego wynikat Do 
jakich wnioskôw dojsc nam 
trzeba? Chyba pogodzic i zrô-
wnoivazyc te rzeczy, ustalajqc 
jakis zloty srodek. 

Jezeli juz môivimy o romanty
cznosci, to przyznajç siç, ze prze-
razil mnie ten straszliwy chlôd, 
jaki wionql z naszego kolçdo-
wania w dniach Bozego Naro-
dzenia roku 1943, przerazïlo 
mnie to grozne stçpienie uczu-
ciowe nastroju, w jakim lamali 
siç Polacy oplatkiem w tym tru-
dnym dla nas roku. Ciçzko 
bylo tvyszeptac : przyszle swiçta 
w Polsce. I nie mozna siç dziwic : 
piqty raz poivtarzamy to samo. 
Piqty rok. Wielu przysiçgalo sobie, 
ze przy oplatku bçdq, milczec 
jak zaklçci. I milezeli. 

Czy to jest jednak tylko 
stçpienie uczuc 1 Czy nie wy-
cisnçla na nas swoistego piçtna 
cdlkowicie inna atmosfera swiqt 
brytyjskich : szkocki " rozpu-
kany " strzelaniem z papiero-
tcych torebek " Christmas " 

Bez blackoutu 
i angielski milczqcy dinner Bozo-
narodzeniowy z célebrowanym 
uroczyscie " turkeyem." Zadajç 
sobie pytanie, czy w wielu wy-
padkach ten brak serdecznych 
wzruszen nie byl po prostu 
maskq, ktôrq wsadzilismy na 
twarz chcqc osiqgnqc idealny, 
opanowany typ " brytyjskiego " 
gentlemanal 

Bo przypomnijmy sobie nasze 
âwiçta, nastrôj wigilii; przeciez 
w najlepszych, w najszczçsli-
wszych czasach, gdy przy stole 
rodzinnym nie brakowalo nikogo, 
Twoja i moja matka plakaly przy 
oplatku, Twôj i môj ojciec 
ocierali Izy przy pierwszej kolç-
dzie. Nie môwiqc juz o lativo 
wzruszajqcych siç siostrach. 
Beczaly na pasterce, gluszqc 
organy. Bylo tak, bylo. Przy
pomnijmy sobie. To swiçto 
rodziny, cieple, biale, rozdzwonione 
sankami, roziskrzone swiatïami 
choinek, to swiçto zatvsze chwy-
talo za serce i wstrzqsalo duszq. 

A tutaj? Mimo znanego uko-
chania " home'u " w " Christmas 
Eve " kilometrowe ogonki przed 
kinami, masowe wyjazdy, szu-
kanie rozrywki poza domem. 
Inna tresc i inna atmosfera. Moze 
to ona nas sparalizowala, moze to 
ona wyprala nas z tych resztek 
romantycznosci ungilijnej, sniez-
nej i jasnej, ktôrq tylko wspo-
minamy. 

Wiem, ze nie moge tych moich 
obserwacji uogôlniaé, wiem, ze 
w wielu wypadkach bylo moze 
inaezej, aie pilnie studiowaZem 
siebie, przyglqdalem siç moim 
przyjaciolom, a szczegôlniej tym 
sposrôd nich, ktôrzy tamtego 
roku wigiliç spçdzili w niewoli. 
Oni byli jeszcze bardziej chlodni, 
niz my, zadomoivieni na tej wy-
spie. Stçpienie uczuciowe czy 
opanowaniel Jedno i drugie 
zmieszaj razem, dodaj zawie-
dzione nadzieje piçciu kolejnych 
wigilii spçdzonych poza Krajem, 
dodaj obeq, otaczajqcq nas atmos-
fere. a bçdziesz mial powody. 

Obserwujqc stan uczuciowy 
môj wlasny i innych myslalem 

w glçbi duszy z dzikq, jakqs 
radosciq: " Ach, jak my siç pobe-
czymy wszyscy na pierwszej 
ivigilii we Lwowie, jak odtajq 
serca, jak piawic siç bçdq 
w " romantycznosci," jak 
z hukiem pçknq maski " gentle-
manôiv," jak latwo otworzq, siç 
serca, pozornie tylko dzis 
zamkniçte na cztery spusty." 

Bçdzie tak, jak bylo—brzmi to 
p a r a d o k s a l n i e — r j a k  w  c z a s i e  t e j  
piemvszej wigilii na obczyznie 
w - roku 1939, tylko straszliwy 
smutek zastqpi wielka radosc. 
Aie czuc siç bçdzie serca; nikt 
nie bçdzie hamowal uczuc, nikt 
nie bçdzie siç wstydzil lez. To 
musi wrôcicl Piszç " musi," choc 
zawsze glosilem zasadç opano-
wania i za wzôr podawalem Bry-
tyjczykôw. 

Trzeba jednak dzis, dla uni-
kniçcia nieporozumien, okreslic 
jasno granice tej " trzezwosci." 
Sq, nimi : polski stan posiadania 
i tradycja polska. Uczuciowosc 
tej tradycji jest nam tak 
potrzebna, jak spragnionemu 
woda. Whisky juz dose mamy 
w naszym organizmie emigracyj-
nym. Mqci ona glowy i suszy 
serca. Czy to znaczy, ze whisky 
jest szkodXiwal Podobno umie-
jçtnie dawkoiuana chroni przed 
zaziçbieniem, podobno lekarze 
zapisujq jq jako znakomity srodek 
na odczyszczenie krwi. Tak 
samo jest z naszym naslado-
waniem Brytyjczykôw i tak samo 
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jest z nfLSZQr romantycznosciq. 
Umiejqtnie dawkowane nasla-
dournictwo zalet brytyjskich 
oczyéci naszq, naglq, krew z nie-
potrzebnyc]i balcterii impetu; 
uTniejçtnïe daavfocnvana, ~ " ro
man tycznoéc " nie zabije rozumu 
i nie rozwodni uczuc. 

Przyznajç siç otwarcie, ze 
w okresie swiq,tecznyvn, w czasie 
zotnierskich przedstawien dla 
dzieci szkockich w Edynburgu 
i Glasgourie dwa razy targnçta 
mnq, staregx) typu " romanty-
cznoséy" a prawdziwa, rzewna Iza 
kapnçla 7ia môj battledress. 
Pierwsza wtedy, gdy widownia 
dzieci glasgowskich (1,500 
gl&wek) dopowiedziala za na
szym Tonkiem-conferencierem 
wiersz Bumsa : " Mu heart's in 
the Highland." Na tym wierszu 
tlumaczyl im conferencier tqsk-
notç do rodzinnego kraju. Gdy do-
szedl do slpw : 

" Chasing the wild deer, and 
foîlowing the roe, 

My heart's in the High
land . . 

dzieciarnia najwidoczniej prze-
jçta, jak w pacierzu polqczyla siç 
w jednym szepeie : "... Wher-
ever I go." 

Ten szept dzieciçcy upeumïl 
nas. ze istnieje kontakt serc, daj 
Boze nie tylko na tej widowni. 

Gdyby wszyscy Brytyjczycy 
odczuwali nas tak, jak te dzieci 
z ividowni glasgowskiej mogli-
byémy byc spokojni i ufni. Szcze
gôlnie ci spoévôd nas, ktôrzy 
môwiqc : " My heart's in the 
Highlandmyélq o siedmiu 
IwowsJcich wzgôrzach lub o " pa-
gôrkach lesnriych" Ziemi Wilen-
skiejL. A myslimy. Wherever we 
go. 

Druga iza najprzedniejszego 
gatunku spadla wtedy, gdy po 
" Christmas Party yy w Glasgourie 
zaczql ze mnq môwic maly 
Wojtus. Wojtus przyjechal do 
Glasgowa niedawno. Ze Wschocbu. 
Ma 5 lat. Urodzil siç w War
szawie w roku 1939. W ehwili, 
kiedy z nim rozmawiam, siedzi 
w autobusie na kolanach jednego 

z moich przyjaciôl, otulony 
w kozuszek. 

J ai Czy Ci siç tu podoba, 
Wojtusiul 

W o j t u s :  T r o c h ç .  P r a w i e  
tak jak w Teheranie. 

J a: O, to ty byles w 
Teheraniel 

W o j t u s :  T a k .  I  w  A f r y c e .  
J a: A gdzie chcialbys mie-

szkac? 
W o j t u s :  W  P o l s c e .  
J a : Przeciez ty Polski nie 

znasz. Tam bardzo zimno. 
W o j t u s (oburzony) : Co 

z tego, ze zimno ! Ja mam kozu
szek (po ehwili zadumany) 
w Rosji bylo jeszcze zimniej. 

J a : To ty byles takze w 
Rosji? 

W o j t u s :  T a k .  Z  m a m u s i q .  
J a: To w takim razie tegoroczny 

Mikolaj byl pierwszy w twoim 
zyciu. 

W o j tu s: Nie. Pierwszy byl 
w Rosji, aie nie mi nie przyniôsl 
tylko " kipiatoky" jak codzien. 
Tam Mikolaje w ogôle nie chodzq. 
A mamusia môurila, ze wtedy 
Mikolaj byl bardzo biedny. 
Drugi byl w Teheranie przyniôsl 
mi kozuszek, t7:zeci byl w 
Afryce. . . 

J a: (" gentleman " siç zalamal, 
glos mu nie dopisuje, spoziera na 
tego " amnestionowanego " Polaka, 
ktôry ledjvie od' ziemi odrôsl.) 

W o j tu s: (éciskaj^c wo-
reczek z czekoladg,) : Ze slodkich 
rzeczy w Rosji to byla tylko 
marcheweczka, jak mamie udalo 
siç dostac. 

J a: A ma sniadanie? 
W o j t u s :  C h l e b  m a e z a n y  

w " kipiatok." Caly czas : kipia-
tok. kipiatok, kipiatok." 

W autobusie nastqpila dziwna 
cisza. Koledzy pospuszczali 
glowy, ktos gladzil jasne wloski 
chlopca. Wojtus patrzac na mija-
jqce nas samochody, tramwaje, na 
gwarne, tlumne ulice, powiedzial: 

" W Polsce na pewno ladniej. O 
tak. Najladniej . . . " 

Ten chlopaczek urodzony 
w 1939 roku w Warszawie 
tçskni, jak i my za nieznanym 
mu krajem, krajem " romanty
cznosciwielkich tradycji 
i gorqcych serc. 

WIKTOR BUDZYNSKI 

TRANSPORT OCHOTNIKÔW 
POLSKICH Z BRAZYLII 

Szanowny Panie Redaktorze, 
" Polskç Walczaca " czytywaiem 

stale w Brazylii. Specjalnie dla 
" Polski W alczace j " zamiast lis tu, 
przesylam zalqezony wiersz, zyczqc 
wszystkiegio najlepszego. 

Przybylem, rçkq losu na Pôlnoc 
rzucony 

Albionu . . . Obowiqzekl Ojczyzna 
ginqca ! 

Miesiqc temu — w Brazylii, 
u dzieci i zony, 

Dzié tu, za oceanem szumiqcym 
bez konca . . . 

Dzié tu, pod wymarzonym 
ojczystym sztandarem 

Stanqlem, niosqc Tobie milosc 
swq i wiarq ! 

Wezwçulaé mnie Ojczyzno ! 
W strasznej zmagan ehwili 

Zglaszam siç do szeregôw 
éladem dzielnych wojôw . . . 

Tam rodzina zostala w dalekiej 
Brazylii 

I modli siç o zdrowie dla Ojca, 
érôd boju 

I modli siç, byé z trudôw ojcôw, 
mçzôw, braci 

Powstala, Wolna Polsko, w chwaly 
ma je stade ! 

—Ochotnikl — Takl Z ochotq 
zycie swe nieéc trzeba 

Ojczyznie, Ona bowiem dala mi 
to zycie ! 

Do niej nalezç caly, jak gwiazdka 
do nieba — 

I chcialbym jq oglqdac 
iv Wolnoéci rozswicie . . . 

I chcialbym jq oglqdac 
w szczçécia jasnych zorzach, 

Odrodzonq, rozleglq od Karpat 
do morza ! 

1 chcialbym jq oglqdac w gronie 
Wolntfch Ludôw, 

Wolnq, Wielkq. Potçznq — jako 
sny za mlodu . . • 

Za te mçki wiekowe, zq bezkres 
jej trudôw, 

Za, krew naszq, rozlanq z Zachodu 
do Wschodu, 

Za moc i hart jej ducha, ktôry 
blyskawicq 

Wiôdl na& w pola Grunwaldu i ku 
Raclqnvicom I 

Za moc herojôw: znanych i tych 
bezimiennych, 

Za krew Wrzeénia, Warszawy. 
za bôl, szubienice, 

Za mogily u Warty, Wisly, Bugu, 
Ntemna, 

Za zhanbione éwiqtynie, matki 
i dziewtce 

Za miecz boleéci, za Twq koronç 
ciermowq — 

Chcç uzbroic Ci<i Polsko, w moc 
cherubinowq1. 

Ide, aby ceffielkç »tvych trudôw 
dorzueus 

S k r z y n k a  p o c z t o w a  
Do zmud pracy Narodu, do 

• Wielkiej Budowy . . . 
I przeto serce moje dzisiaj siç 

nie smuci, 
Bo duch pragnie na wrogôw spaéc 

ciosem gromowym 
I mscic tç krew rozlanq na 

ojczystych siolach, 
Krzywde miast, w si rodzhnnych, 

co o pomstç wola ! 
Za te koéci pradzicftlôw, wyrzucone 

z mogil, 

Za te Ivrzyze przydrozne, 
strzaskane bombami, 

Za popalone miasta i wieéniacze 
progi, 

Za braci katowanych za wiçzien 
kratami, 

Za Izy dzieci i matek — za kazdy 
bôl bratni, 

Niesiem wrogom zqplatç w grzmocie 
luf armatnich ! 

I wierzç i przysiçgam na Ojcôw 
mogily, 

Ze nie spocznç w swej drodze, 
pôki sil mi starezy ! 

Krew serdecznq ci niosç, wszystkie 
moje sily — 

Chcç byc w gronie zwyciçzcôw 
z tarezq lub na tarezy . . . 

Niech przyklad Ojca wola do 
dzieci za morzem : 

DLA POLSKI zyc, lub umrzec 
w zolnierskim honorze ! 

Londyn 15.X1.43. 

Wojciech Breowicz 

DOKUMENT PRZYJA2NI SZKOCKO-POLSKiEj 
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Air graph z zyezeniami swiq t e cznynyi przeslany z Srodkowego 
Wschodu przez zolnierza-Szkota dla Polki. Zawiera on — jak widaé 
— motywy polskie odtworzone z doskonqlq znajomoéciq rzeczy i wzru-
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W SPRAWIE TYTULOWANIA 
Redakcja " Polski Walczacej," 
Proponujç przeprowadzenie ankie-

ty na teimat tytulowania szereffow-
côw i podoficerow. Nie zdradzç chy
ba " tajemnicy," ^dy stwierdze fakt 
powszechnie znany, ze regulamino-
wy srposôb zwracania siç do szerego-
wych i podoficerow w wiekszosci wy-
padkôw nie jest stosowany. Uzywa 
sie okreslen " pan," lub n.prz. " wo-
dzu," " koleg'ô," wzglednie mowi sie 
w trzeciej osobie. Glôwna przyczyna, 
ze okreslenie " per wy " — odezuwa-
ne jest blçdnie jako ponizenie spo-
leezne. 

Oczywiscie nagminne m;janie sie 
stanu faktyczne^o z re^ulaminean, 
jest zjawiskiem n i epoz ad a n ym. Ja
ko rozwiazanie tproponuje wprowa-
dzenie okreslenia " per wy " z doda-
niem stopnia dla wszystk'ch zolnie
rzy — przy zwracaniu sie do pod-
wladnych i rownych stopniem. W sto-
sunku do przelozonych i starszych 
stopniem powinno byc utrzymane 
okreslenie 44 pan " z dodatikiem 
stopnia. 

Nie bedzie wtedy szeregowiec od-
czuwac ponizenia, g-dy slyszec moze 
generala mowiacego rowniez do pul-
kownika iprzez " wy " i odpowiedz 
przez " pan." Dla oficerôw nie bç
dzie to tez ujma, ffdyz wiedza, ze 
w stos'unkach uniwersyteckieh pro-
fesor do miodszeg'o lekarza lub absol-
wenta mowi n;eraz : " sluchajcie ko-
leg"0," a ten odpowiada mu : " panie 
profesorze." Tegoz okreslenia uzy-
waja bardzo czesto w towarzyskich 

• stosunkach wojennych akademicy, 
adwoïkaci, i t.p. Dlaczegoz nie ma 
uzywac _ wiekèzy i scislej zwiazany 
zesipot, jakim jest sila zbrojna? 

Z naleznym szacunkiem 

Antoni Jaworski /RAF/ 

PODZIÇKOWANIE ANGLIKA 
To the Editor " Fighting Poland," 
Dear Sir, 
I shall be glad if you will kindly 

publish the follôwing letter in your 
journal " Fighting Poland." I would 
like those Polish boys who bougbt 
tickets to help the Fund to know who 
won the lucky ticket. 

The French dressed doll which 
was donated and raffled by Miss Jean 
Robertson-Bain, Penzance House, 
Bridge-of-Allan, Scotland, in aid of 
above Fund has been won by Miss 
Lilian Fleurian, " Netherby," 
Bridge-of-Allan. The sum of £18.10.0 
was realized, which has been for-
warded to Madame Sikorska for the 
Polish Children's Relief Fund. 

I remain, 
y ours truly, 

Frances M. Ro bertson-Bçùn. 

Penzance House, Bridge-of-Allan, 
Stirlingshire, Dec. 16th. 

© Musées de Grasse, Alpes-Maritimes 
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Dla Polakow w Rosji: £10,534 
6. Parson Lane, 

Clitheroe, Lancs. 
My name is Joan Yarver and I 

am 13 years old. I am sending a £1 
postal order, to help Polish children 
who have suffered. 

I have a library with my books, 
and with my friends as customers, 
have raised this money. I should like 
especially for it to go towards help-
ing to give a good Christmas to some 
Polish boy or girl. Thank you— 
Joan. 

*- * 

Pracownicy Polskiej Y MCA skla-
dajq za miesiace listopad i grudzien 
1943 na polskie dzieci z Rosji 
£20.10.0. 

* * * 

£3 /trzy funty/ na dzieci polskie 
z Z.S.R.R. zamiast zyczeri noworo
cznych. 

Maria i Jan Lesniakowie 
* * * 

Zamiast upominku gwiazdkowego 
moim kochanym Opiekunom Pulkow-
nikowstwu Lesniakom, przekazujç 
5 sh. na Pomoc dla Polakow w (Rosji. 

Junak Stefan Petrusewicz 
* * 

Przesylam w zatqczeniu czek na 
sumç £8 /osiem/ zebranq przez 
grupç ostatnio przybylych do W. 
Brytanii — zolnierzy naszych z prze-
znaczeniem na dzièci polskie wye-
wakuowane z Rosji. 

Uprzejmie prosze Pana Redaktora 
o skierowanie powyzszej kwoty do 
wlasciwej instytucji, oraz o laskawe 
ogloszenie tei skladki w swym 
poczytnym tygodniku. 

RownoCzesnie dolqczam listy 
imienne ofiarodawcow dla ewentual-
nego wykorzystania w ogloszeniu z 
uprzejmym podkresleniem, ^ ciqgle 
wyrozniajacej siç ofiarnosci zolnier-
skiej. 

Szef Wydzialu TJzup. i Admin. 
Rezerw M.O.N. 

pplk. dypl. L.B. 
* " . * * 

Mjr. O. Wi. zamiast powinszowari 
swiqtecznych sklada 15-sh. na pomoc 
Polakom w Rosji. 

* * * 

N,N. dla Polakow w Rosji sh. 5.0 
* * * 

Przesylam w zalqczeniu £8.12.6 
/slownie: osiem funtow dwanascie 
szyl. 6d./- na fundusz pomocy dzie-
ciom polskim. 

Pieniqdze te uzyskalam ze s-prze-
dazy lalki drogq losowania. 

Pozatem na ten sam fundusz prze-
sylajq pp. Fletcher, Saltoun Hall, 
Pencaitland 10 sh. oraz p. Cambell 
14. Bridge Str. 5 sh. 

Jadsy£ga Czajkowska 
* * * 

LASCUCH OFIAR 
Bezimiennie sh. 6. 

Lqcznq sumç zbiorki w dzisiejszym 
numerze £43.8.6. /slownie czter-
dziesci trzy funty, osiem szylingow 
i szesc pensow/ przekazalismy Pol-
skiemu Czerwonému Krzyzow» 

S u m a  p o w y z s z a  p o d n o s i  
o g o l n a  s u m ç  z e b r a n q  
d o t y c h c z a s  n a  t e n  c e l  z a  
p o s r e d n i c t w e m  " P o l s k i  
Walczqcej" do L.10,534,6.9 
/ s l o w n i e :  d z i e s i ç c  t y s i ç c y  
p i ç c s e t  t r z y d z i e s c i  c z t e -
r y  f u n t y ,  s z e s c  s z y l i n 
gow i dziewiçc pen s o w/. 2 8 
d  o  1  a  r  d w  •  k a n a d y j s k i c h ,  
1 0 8  p e s e t o w  h i s z p a r i s k i c h ,  
5  1 / 2  d o l a r o w  a m e r y k a n s - -
k i c h ,  1 5  c z e r w i e r i c ô w i  
1 0 0  m i l r e j s o w  b r a z y l i j s -
k i c h. 

DLA JUNAKÔW 
Zamiast zyczen swiqtecznych skla-

damy na Gwiazdkç dla Junakow 
sumç £2.0.0. 

Wladyslaw i Krystyna 
Karasiewiczowie 

Pieniqdze te przekazalismy do K°-
mendanta obozu Junakow w WieUciej 
Brytanii. 

Dla jehcôw "paczki od serca": £1,659 

NA PAPIEROSY DLA JErtCÔW 
W zalqczeniu przesylam kwotç 

£31.sh.l0 /slownie: Trzydziesci jeden 
funtow i dziesiçc szylingow/ z 
przeznaczeniem na papierosy dla 
jericow. 

Kwota powyzsza zebrana zostala 
przez zolnierzy 3107 Seryicing 
Echelonu, ktôrzy proszq o przeka-
zanie pod adresem: 

Administracja F. O. N. Darôw, 
Vandon House, Vandon Street, 
London, S.W.l. 

Dowôdea 3107 Servicing Echel. 
inz. por. A. 

Dear Sirs, 
At a meeting of the Leek Youth 

Fellowship on lOth November at 
which Pilot-Officer Rafal K . . . 
was the speaker, a collection was 
takën for the " Parcels from the 
Heart Fund " and I have great 
pleasure in sending you a chèque for 
two guineas (£2.2.0). 

Yours faithfully, 
Thos. Ratcliffe, 

H on. Treasurer 
* * * 

Zamiast zyczen swiqtecznych i 
noworocznych Szef, Oficerowie, Pod-
oficerowie i Urz$dnicy Gabinetu 
Naczelnego Wodza skladajq 
kwotç £3 sh.8 na pomoc dla jericow 
wojennych. 

Szef Gabinetu Naczelnego Wodza 
pplk. dypl. B. 

* * * 

Zamiast upominkow swiqtecznych 
przesylam £5 dla iericôw polskich w 
Niemczech. 

por. Wojciech L. 
* * * 

Zamiast rozsylania zyczen swi^-
tecznych i noworocznych przesylam 
£10 /dziesiçc funtow/ na pomoc dla 
Polakow w obozach jencow w Niem
czech. 

Najserdeczniejsze zyczenia dla 
Pana redaktora i wszystkich wspôl-
pracownikôw Polski Walczqcej Iqczç. 

Maria Przybytkowa 
* * * 

W zwi^zku z odejsciem na inné 
stanowisko Dowôdcy . . - Szwa-
dronu Lqcznosci Kpt. W.- zolnierze 
. . . Szwadronu Lqcznosci zlozyli do-
browolnie kwotç £7, na papierosy dla 
jencow wojennych w nie woli nie
mieekiej. 

Dowôdea Lqcznosci Dywizji 
pplk. G. 

* * * 

Zamiast zyczen swi^tecznych dla 
p. por. Zalçskiej prosze przyj^c 
zaïg.czony Postal Order na sumç £2 
/dwa funty/ na " paczki od serca " 
dlà jencow. 

Flight 2 
Polski Squadron W.A.A.F. 

* * * 

Jako nieprzyiçty zaklad przesylam 
£1 na fundusz pomocy iencom. 

Z pôwazaniem. 
P07\ J.S. 

Szanowny Panie Redaktorze, 
Uprzejmie prosimy Pana Redak

tora o przekazanie £1-10.0 na paczki 
od serca dla naszych braci w niewoli 
niemieekiej. 

Sumç tç skladaj^ pacjenci z sali 
nr. 12 szpital O.S. w Gallowshill Hall 
zamiast skladki na prezenty swiq. 
teczne dla personelu szpitala. 

tqczymy wyrazy glçbokiego sza-
cunku. 

pacjenci sali nr. 12. 
* * * 

Zebran^ przez absolwentow 3. wo-
jennego kursu W. S. Woî. do mojej 
dyspozycji kwotç £7.5.0 przesylam 
na paczki od serca dla jencow pols
kich w Niemczech. 

" Baca " 
* * * 

Szanowny Panie Redaktorze, 
Przesylam w zalaczeniu Money 

Order na kwotç £3.10.9 /slownie:^ 
trzy funty, dziesiçc shyl. i dziewiçc 
pensow/ na paczki dla jencow pols
kich w Niemczech. 

Na kwote tç zlozyty sie odsetki, 
przyznane mi od sprzedazy kart 
swiqtecznych. 

Éwietliczarka O.Z.L. w B. 
* * * 

. . . Szwadron L^cznosci przekazuje 
na paczki od serca dla jencow lq.czno-
sciowcow w Niemczech £8.6.0. jako 
czysty dochod z rozsprzedazy poez-
towek swiatecznych wlasnego wyro-
bu. Wykonawcy por. T.D. i podeh. 
F.P. 

* * * 

Personel wojskowy i cywilny Woj-
skowego Instytutu Technicznego za
miast zyczen swiatecznych przesy-
la £66.0.0. na " paczki od serca " 
dla polskich iencôw, ktorymi nikt siç 
jeszcze nie opiekuje. 

* * * 

Zamiast zyczen swiatecznych i 
noworocznych przyjacioîom, znajo-
mym i bliskim, w zalqczeniu prze-
syïamy czek na £3 /trzy/ na paczki 
od serca dla jencow — zolnierzy 
naszych w Niemczech. 

Z pôwazaniem 
Jadwiga i Czeslaw Antkowiakowie 

* * * 

Dowodca i Korpus Oficerski ... 
Pulku Artylerii Przeciwlotniczej, 
zamiast zyczen Swiatecznych i No
worocznych sklada jq. £2 na pomoc dla 
Jencow Wojennych. 

Zamiast zyczen i prezentow swiq-
tecznych skladam na pomoc jencom 
polskim £4 /slownie cztery funtv 
szt./ 

Z pôwazaniem 
L. Golaszewska 

* * * 

Z powodu odejscia II-giego za-
stçpy D-cy . . . Pam. majora Wlady-
slawa P. zamiast <pozegnania — 
Oficerowe i szeregowi Rzutu . 
Pam —- kwotç £23 przekazujq na 
" paczki od serca " dla polskich 
jericow wojennych w Niemczech. 

* * * 

Szanowny Panie Redaktorze, 
Przesylam kwotç £5.16.0 zebranq 

przez ^ szeregowych kompanâi sani-
tarnej. . . Sanj. Bryg Spad. na rzeez 
pomocy iencom woiennym w Niem
czech -— " Paczki od Serca." 

Kreslç siç z pôwazaniem 
por. T.P. 

* * * 

Kochany Panie Redaktorze, 
Przesylam w zalaczeniu Money 

Order na kwotç £6.4.5 /szesc funtow, 
cztery szyl., piçé pensow/. 

Kwota ta zostala zebrana w czasie 
Drugiego Wieczoru Literacko-
Muzycznego, zorganizowanego ze 
wspoludzialem artystow Lotniczej 
Czolowki Teatralnej w dniu 
18.XII.43. na rzeez jericow polskich w 
.Niemczech. 

Oficer Oswiatowy O.Z.L. w B. 
* * * 

Szeregowi . . . Pam zlozyli na 
paczki swiqteczne dla jericow wojen
nych w Niemczech kwotç £12.12.10£. 
—/zalqczone zapotrzebowania/. 

Lqcznq sumç zbiorki w dzisiejszym 
numerze £205,5. 1/2 /slownie dwïe-
scie piçc funtow, piçc szylingrow i 
pol pensa/ przekazalismy Sekcji 
Pomocy Jencom Wojennym — Sto-
warzyszenia Sluzby Spolecznej Ko-
biet. 

S u m a  p o w y z s z a  p o d n o s i  
s u m ç  o g ô l n q .  z e b r a n q  d o t y 
c h c z a s  n a  t e n  c e l  z a  
p o s r e d n i c t w e m  " P o l s k i  
Walczqcej" do Ll,659,10.9 1/2 
/ s l o w n i e  t y s i q c  s z e s e s e t  
p i ç c d z i e s i q t  d z i e w i ç c  
f u n t o w ,  d z i e s i ç c  s z y l i n 
g o w ,  d z i e w i ç c  i  p o l  p e n s a /  

5 0  m i l r e j s o w  b r a z y l i j s -
k i c h. 

PRZYSLOWIA LUDOWE W 
KOMUNIKATACH WOJENNYCH 

. ÉMIEJMY SI% BO KTO W1E CZY WOJNA POTRWA TRZY 
T Y G O D N I E  . . .  

" Polska Walczq.ca " z dniem 
dzisiejszym wprowadzçt, kq-eik humoru 
pod tym tytulem w opracowaniu 
Tony ego. Jest on dodszym /niestety 
bardzo pomniejszonym/ ciqgiem 
wesolego dwutygodnika Czarnej 
Brygady — " Werinajs," ktôry uka-
zywal siç latçuch 1941-42 na 
terenie Szkocji. 

W NOWY ROK 

f! 

INWA2JA 
Wiçc pierwsze nasze oddzialy in-

wazyjne juz wyruszyly ze Szkocji? 
—Co tez pan mowi? Ktore? 
—Zespôl " Dziennika Zolnierza " ! 

Kilka dni temu nastqjpiïa udana in-
wazja " Dziennika Polskiego." 

W MALZENSTWIE POLSKO-
SZKOCKIM 

—Margo, dlaczego nie przyszylas 
mi guzika do koszuli? 

—Sorry! Ten guzik odpadl ci je
szcze przed naszym slubem. . . 

N£APOL 

" Na Nowy 
s k o k  " . . .  

Rok — na zajçczy 

BUDGET POLAKA W LONDYNIE 
Niech mi pan powie, jak pan 

sobie radzi w tym Londynie z finan-
sami? 

—Bardzo pros'te. Zyjç z olôwkiem 
w rçiku . . . 40% 'przeznaczam namie-
szkanie, 30% na ubranie, 50% na je-
dzenie, 20% na palenie, a na bary 
1 5 %  . . .  

—Alez to jest 155% ! 
—No wlaénie i dlatego zawsze mi 

brakuje. . . • 

NA WARCIE 
—Sluchajcie rprivate, dlaczego wy 

codziennie legitymu j ecie kapitana 
A.T.S. paniq Anderson? Chyba 
powinniscie jq juz znac? 

—Owszem — znam jq bardzo do-
brze. To moja tesciowa. . . 

U LEKARZA PULKOWEGO 
—Lekarz kazal mi odpoczqc i wy-

j^chac na jakis czas. Zastanawiam 
siç tylko dokqd mnie wysle? 

—Do innego lekarza! 

SYLWESTER W ROKU 1945 

Ach Boze, zeby siç wrôcily te czasy 
black-outem. . . 

HISTORIA PEWNEJ POMPKI 

—Kawaler przychodzi po cywil-
nemu na zmianç wartyt 

—Jestem odkomenderowany na 
r o k  —  n a  s t u d i a  ! . . .  

Nie bylo w Anglii znanego Wiechay 
Byla ta Pompka—wszystkich uciecha. 

Bawdla smiechem rok jeden, drugi, 
I Kandrze nasze j oddala uslugi. 

Dusil jq, mçczyl redqktor srogi, 
Az pçkla biedna. . . 

L O N D O N  F  L  A  T  S  
37,  Dorset  Str .  (przy Baker Str . ) ,  W. l .  

of iarowuje:  

UMEBLOWANE ORAZ NIEUMEBLO-
WANE MIESZKANIA I POKOJE 

Tel.i WEL 33Q2. 

SPIS RZECZY: 
Tymon Terlecki: Na progu. — 

Otto Maciqg: Do stajenki /drze-
woryt/. — Zbigniew Grabowski: 
Szkic sytuacyjny. — Julian Gins-
bert: Wojna na morzu. — Jan Kar-
ski: Podziemna opinia publiezna. — 
Roman Fajans : Piramidy znow 
piszq historiç. . . /Korespondencja 
wlasna " Polski Walczqcej 'V. — 
Wactaw Iwaniuk: Purpurowy rejs. 
Wiersze z wyprawy norweskiej 
/czçsc druga/. — Stefan Laszkie-
wiez: Z pamiçtnika pilota mysliw-
skiego 1940: Casablanca. — Wiktor 
Budzynski: Bez black-outu. — 
Skrzynka pocztowa. — Pomoc dla 
Polakôw w Rosji. — Na "paczki 
od serca." — Tony i " Werinajsek." 
— Wycinanki Stanislçtwa Worow-
çkiego, — Fotôgrafie. 

MINISTERSTWO WYZNAN RELIGIJNYCH I 
OâWIECENIA PUBLICZNEGO 

BUCKINGHAM PALACE MANSIONS. BUCKINGHAM PALACE ROAD, 
LONDON, S.W.1.  

zawiadamia o wydaniu ksiqzki z serji " Biblioteka Harcerska No. 2 " 
ALEKSANDER KAMIISISKI 

KSIAZKA WODZA ZUGHOW 
* 

Stron 380 Cena: 7s. 

Do nabycia we wszystkich polskich ksiçgarniach i kioskach. 

PO SZUKIWANIEJ 

Wszystkie osoby mogace dac ja-
kakolwiek wiadomosc o A.NTONIM 
I ANIELI LECZNAROWICZ oraz 
0 ich dwu synach—ZBIGNIEWIE 
1 JERZYM, proszeni sjj. o nadsylanie 
ich do Adm. P.W. pod kpt. U.K. 

Pisma na ër. Wschodzie i w In-
diaohi proszone s.7 o przednuk. 

BIESIEKIERSKI EDWARD. 
P/34, z miejsc. Maiyszki pow. 
Postawy, woj. Wilno, poszukuje 
krewnych i znajomych. 

WYDAJE WYDZIAt. PRAC KULTURALN O-OSWIATOWYCH MIN. OBR. NAROD. 
Adres Redakcji (Editorial Offices) : 5, Portugal St.. W.C.2. Tel., HOLborn 7600. I-e piçtro. 
Redaktor przyjmuje w poniedzialki i wtorki od godziny 11-ej—13-ej. 
Redakcja nie zwraca rçkopisôw niezakwalifikowanych do druku. 

Warunki prenumeraty : Miesiçcznie z prze sylkij pocztow^—sh.l.* Kwartalnie z przesylkg 
pocztowç—sh.3. Naleznosc prosimy wplacac przekazem pocztowym (Postal Order) pod adresem 
Administracji. 

Ceny ogloszen: 1 cal przez jeden tam—sh.20. Zarezerwowane miejsce 50% drozej. Ogloszenia 
0 poszukiwaniu pracy—2sh. za wiersz. 

Adres Administracji (Business Offices) : 63, Lincoln's Inn Fields, W.C.2. Tel., Chancery 5505 
1 5506. ••*=.#;< 
Prlnted lor "Polska Walciac* " by et. Clements Press, Ltd.. Porta a»I St.. Klngsway. W.C.2. Régit terod at the O.P.O. as a new^paper. 

Author of 
ccBritain and the Dictators 
cc From Munich to Danzig " 

A HISTORY 
of the 

CZECHS 
and 

SLOVAKS 
by R. W. SE TON- WA TSON 

This volume" is the first attempt by a British 
historian to tell the story of the Czechs ànd ' 
Slovaks as a connected whole, from the 
dawn of history to the Heydrich Terror in 

ourt ime.  15/-

H  U T C H  I S O N  
& Co. (Publishers) Ltd. 

Largest of Book Publishers 

© Musées de Grasse, Alpes-Maritimes 


